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Per la storia dei zecchini 
Va a fin ir tra due mastini. 

Dva psa ga krepko zgrabita  
pred sodni stol ga tirata.

D 'altre pene è tormentato  
Quel testardo indemoniato 

Usodno se mu zbirajo  
oblaki novi nad glavo.

Fieri sgherri d i Scimmione 
Che lo m ettono in prigione . 

Biriča zvesta, brez srca, 
v zapor ga tem ni vržeta.

Per rubar quindi il moscato 
Nel tranel va difilato.

Ker kradel grozdje je  nato, 
se ujel je  v past nastavljeno,

Per la fam e e p er  la sete,
Si ritrova nella rete.

Ko glad in želo je  trpel, 
se v mrežo ribiško je ujel,

E per poco, dritto, dritto,
Come un pesce non vien fritto, 

in skoraj bi ocvrli ga 
v kozici morskega moža.

Ha vicende pur co’ fiocchi 
Al ”Paese dei balocchi

V „Deželo igeru se odpravi, 
preda se smehu in zabavi.

Ivi fa vita beata 
E diventa bestia nata.

V deželi tej ko p tič  živi, 
kot osel se nekoč zbudi.

Sol poteva il Pesce-cane 
Ridonargli doti umane.

V človeka sprem eni se spet, 
ho m orski pes ga vrne v svet.
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LA VITA DEL D U C E
X  P u n ta ta

DRAMMATICA E S P E R I E N Z A  
DELLA VITA

L ’a tteg g ia m en to  politico d i B en ito , sem pre coerente alle sue convinzioni 
rivo luzionarie , g li rende quella  v ita  paesana  tediosa e insopportabile. 
«Se resto  ancora in  questa  p ia tta  esistenza , d iven to  pazzo», esclam ava. 
« / m ie i n e rv i non reggono a  questa  calm a. S u  a ltre  r ive  devo d irigere  
la m ia  vicenda inesorabile».

E  i  pochi g io rn i che lo separano dalle vacanze estive  sono trascorsi 
nel p iù  cupo m u tism o  e nella  p iù  tr is te  m isan trop ia . I l  M aestro  s ’era  p er
suaso che la ca rr iera  lenita, logorante e m onotona non  era  p e r  lui. Decide 
di em igrare  in  Sv izzera .

Com unica la sua  decisione a i fa m ilia r i. I  gen itori, a  tale nuova, si 
g u a rd a lo  in  silenzio . I l  s ig n o r A lessandro  osserva  r ip e tu a ta m en te  la  sc r it
tu ra : è ch iara  e decisa. I l  suo B en ito , pensa , sa  lu i quello che fa . M am m a  
R osa, il cui im provviso  pa llore m a n ife s ta v a  la  fo r te  s tr e tta  p rova ta  al 
cuore, a lea ra ssen era ti g li occhi a l cielo, d icendo:  «S ia  f a t ta  la  volontà  
del S ig n o re».

F ra tta n to  M usso lin i s i sen te  sem pre  p iù  fiducioso  al m iragg io  d i una  
nuova  v ita , quasi avven tu rosa , come g liela  p ro spe ttavano  i com pagni g ià  
em ig ra ti in  S v izzera .

R ip rende  le passegg ia te  « a  godersi il bel sole d i g iugno. Spesso  si 
a p p a rta  dag li a/mici e p er ore e ore s i concentra  in  pro ficue  e severe  
m ed ita z ion i politiche.

L ’u ltim a  m em orabile  g io rna ta  trascorsa  dal M aestro  rom agnolo in  
G ualtieri è quella  del 2 g iugno  1902. S i  com m em orava il  ven tesim o  ann i
versario  della  m orte  d i G iuseppe G aribaldi.

A  G ualteri tu tto  è pron to  p e r  la  com m em orazione. S i  a ttende  da circa  
u n ’ora l’oratore u ffic ia le  : le a u to r ità  e il popolo sono in nervositi, quando  
giunge n o tiz ia  che Voratore era  occupato a ltrove.

Che fa r e i  L e  a u to r ità  s i consu ltano; nessuno ha  il  coraggio d i fa re  
il discorso. U na voce g r id a :  «D ate la  jxtro ia  a M ussolini». «Si, r ip e te  la 
fo lla , la parola  a l M aestro!» .

E  B en ito , raccoltosi p er  u n  is ta n te , parla  p er un ’ora e m ezzo fr a  il 
religioso raccoglim ento  della  fo lla  che s i scioglie con fren e tich e  accla- 
nM zioni. G iunge l’u ltim o  g iorno d i scuola.

t A sseg n a  a i suo i ca ri sco la re tti i  com piti p er  le vacanze e fa  copiare 
su l quaderno un a  sua  fra se  sc r itta  a  grossi ca ra tte r i su lla  lavagna :  
«P erseverando  arriv i» .

L a  sua  v ita , tu t ta  la  su a  v ita , h a  ch iaram ente d im ostra to  come s i possa  
pra tica m en te  svolgere quel tem a  tan to  suggestivo .

L a  m a ttin a  del 9 luglio  1902 B en ito  lascia p er sempret G ualtieri. La  
sera  dello s tesso  g iorno a rr iv a  a  Chiasso. L eg g e te  quel che egli stesso  
raccon ta :  «E r a  u n  m ercoledì. D a P a rm a  a  M ilano e da  M ilano a  Chiasso  
il caldo insopportab ile  p e r  poco non  m i fece  crepar d i sete . N e ll’a ttesa  
del treno  che doveva  p o r ta rm i nel centro  della  S v izzera , p re s i il Secolo 
e f u i  non  poco m era v ig lia to  e addolorato, quando tro va i la  n o tiz ia  di 
disord in i e le ttora li. Q uesta  n o tiz ia  m i pose d inanzi a l b ivio: tornare o 
procedere? D ecisi d i con tinuare  e nel pom erigg io  del 10 luglio  d iscesi alla  
stazione d i Y ve rd o n  con due lire e dieci cen tesim i in  tasca».
• C om incia in  S v iz ze ra  il  periodo p iù  desolato e p iù  dram m atico  della  

v ita  d i M ussolin i. E su le , senza  u n  am ico, senza  danaro, senza  speranze, 
sostenu to  solam ente da  una  fe r re a  volontà . E g li s i  d ispone a cam biare  
la  sua  pro fessione  d i m aestro  con qualunque a ltra , per v ivere.

A d  Orbe è assun to  quale m anovale m ura to re . D eve lavorare 11 ore al 
giorno, p e r  ricevere 32 cem tesim i l’ora. R icevu ta  la paga  se ttim ana le  parte  
p er  S u sa n n a . Q ui s i trova  senza  soldi. È  stanco, è a ffa m a to . V aga  senza  
riposo e senza  m eta , assa lito  dal freddo . I l  m a ttin o  successivo, dopo 26 ore 
d i s fib ra n te  d ig iuno, inco n tra  u n  rom agnolo, che g li dà pochi centesim i. 
C om pra u n  \pane e lo d ivora. F in a lm en te  riprendei a  fa re  il m ura tore . 
G uadagna poco e lavora  m oltissim o, p e r  cu i p iù  vo lte  è costre tto  a  ten 
dere la  m ano p er  o ttenere  u n  pezzo d i pane, e chiedere o sp ita lità  per  
passare  la  n o tte . U na sera  s i r ifu g iò  so tto  u n  ponte  p er  dorm ire, quando  
com inciò a piovere. S i  a lza  e trova  u n  m a g n ifico  r ifu g io  in  una  grande  
casa presso  un a  tipogra fia . I l  'm attino un po lizio tto  lo sveg lia  e lo 
a rre s ta  p e r  vagabondaggio.

T rova  p iù  ta rd i lavoro presso u n  vinaio  ita liano. M ussolin i, a p ied i 
nud i, sp inge p er la c ittà  d i L osanna  il ca rre ttino  con i  fia sch i a  dom i
cilio d e i clien ti. T ro va  però  anche il  tem po d i fr eq u en ta re  a ll’u n iversità  
le gen ia li lezioni de ll’ita liano  V ifred o  P areto , che p iù  tard i, Duce del
l ’Ita lia , nom inerà  Sena tore . Im p a ra  a perfezione  il tedesco e il francese , 
l ’inglese e lo spagnolo.

F ra tta n to  incom incia  u n ’a tt iv i tà  g iornalistica  e ora toria  che g li pro 
cura  l’espulsione da l C antone d i G inevra. E m ig ra  allora in  F ra n c ia . Qui 
im partisce  lezioni p r iva te  e quando non tro va 'a lliev i, r ip rende il m estiere  
d i m ura to re . R ito rn a to  in  S v izzera , a B ern a  e poi a Zurigo , s i appro
fond isce  nel cam po filo so fico  e sociale.

M a u n  nuovo decreto d ’espulsione colpisce il g iovane a rden te  e ir re 
quieto.

Così ne ll’aprile del 190U l’esule' vo lontario  r ito rn a  a  vedere il bel sole 
e la te rra  d ’Ita lia .

(C o n tin u a )  Assildo Marino

DUC EJEVO  ŽIVLJENJE
À\ nada ljevan je

d r a m a t i č n e  ž i v l j e n s k e  
I Z K U Š N J E

B en itovo  politično sta lišče, b i je  bilo vedno dosledno n jegovem u  revo lu 
cionarnem u prep riča n ju , m u  je  delalo življenje, n a  deželi dolgočasno in  
neznosno. «č e  o stanem  še v  tem  p u s te m  ž iv ljen ju , zb laznim ,»  je  vzk likn il.
«M o ji živc i ne p renesejo  tega  m iru . N a  d ruga  p o ta  m oram  u sm e r iti svojo  
neizprosno usodo.»

Z a d n ji dnev i p red  po le tn im i počitn icam i so m u  m in eva li v  trp kem  
m olku  in  n a j ža lostne j  š i ljudom rznosti. U č ite lj se je  'prepričal, da tako  
m irna , izčrpa joča  in  enolična slu žba  n i za n j. Odločil se je , da se izseli 
v  Švico.

Sporočil je  to svojo  odločitev dom ačim . Ko s ta  ro d ite lja  to zvedela , sta  
se tiho  spogledala. Gospod A leksa n d a r  je  ponovno jrregledal p isa n je : bilo 
je  jasno  in  odločno. «N jeg o v  B enito ,»  s i je  m islil, «že ve, k a j dela.» M a ti 
R oza, č ije  bledo lice je  očitovalo hudo srčno bol, je  d v ign ila  pom irjena  
oči k  nebu, rekoč: «N a j se zgodi božja  volja .»

M ed  tem  je  p o sta ja l M usso lin i ob p r iv id u  novega ž iv lje n ja  vedno sam o
zaves tn e jš i, k lju b  tem u, da so m u  ga  s lika li tovariši, k i so že ž ive li v  
Š v ic i ko t izseljenci, ko t pusto lovsko .

Začel je  hod iti zopet n a  sprehode, d a  bi u živa l lepo ju n ijs k o  sonce. 
P ogostom a je  za h a ja l k  p r ija te ljem , k je r  se je  ure  in  ure poglablja l v  
ko ris tn a  in  resna  po litična  ra zm iš lja n ja .

2. ju n i j  1 9 0 2 .1. je  bil za d n ji zn a m en it dan, k i ga je  rom agno lsk i uč ite lj 
prežive l v  G ua ltieru . P raznova li so d va jse tle tn ico  sm r ti Jo sipa  G aribaldija .

V  G ua ltie riju  je  bilo vse p rip ra v ljen o  n a  p raznovan je , č a k a li so že 
sko ra j eno uro uradnega  govorn ika . Z a sto p n ik i ob lasti in  lju d s tvo  so bili 
že v s i nervozn i, ko dospe vest, da je  pričakovan i govorn ik  zaposlen  drugod.

K a j je  sto riti?  Z a sto p n ik i ob lasti se p o sve tu je jo , toda nihče s i ne upa  
p rev ze ti govor. N a e n k ra t se za s liš i g la s:  «D a jte  besedo M u sso lin iju !» 
«Da, da,» po n a v lja  m nožica, «n a j govori uč ite lj!»

V  tr e n u tk u  zbere B en ito  m is li in  govori na to  poldrugo uro m ed  grobno  
tišino  m nožice, k i se sp ro s ti na to  v  fr e n e tič n ih  v zk lik ih .

P riše l je  za d n ji dan  šole.
M usso lin i izroči svo jim  d rag im  učencem  naloge za  počitnice in  j im  

ukaže  p rep isa ti v  zvezke  sv o j s ta vek , k i g a  je  n ap isa l z  v e lik im i črkam i 
na tablo:  «K dor v z tra ja , dospe.»

N jeg o vo  ž iv ljen je , vse  n jegovo  ž iv ljen je  je  ja sno  dokazalo, kako se lahko  
rpraktično uresn ič i ta  su g es tivn i izrek.

Z ju tr a j  9. ju l i ja  1902. le ta  je  za p u s til B en ito  za  vedno G ua ltieri. Še 
is teg a  dne zvečer je  dospel v  Chiasso, č i ta j te ,  ka r  p iše sam  o tem :

«B ilo je  neke srede. I z  P arm e v  M ilan  in  iz  M ilana  v  C hiasso je  bila  
tako  neznosna vročina, da  b i• sko ra j u m rl od žeje. K o  sem  čakal na  vlak, 
k i n a j bi m e p rip e lja l v  središče Švice, sem  vze l v  roko časopis ,Secolo', 
k je r  sem  ves začuden in  žalosten  našel v e s t o vo liln ih  neredih. Ta  v e s t m e  
je  v rg la  iz  ra v n o te ž ja :  ali n a j se  v rn em  a li p o tu jem  dalje . Odločil sem  se, 
da n a d a lju jem  svo jo  p o t in  10. ju l i ja  sem  izstop il n a  p o sta ji Y verd o n  z 
dvem a liram a  in  d ese tim i cen tesim i v  ž&pu.»

V  Š v ic i se je  začela na jo b u p n e jša  in  n a jb o lj d ram atič im  doba M usso
lin ijevega  ž iv ljen ja . Izgnanec , brez p r ija te lja , brez den a rja  in  brez nad, 
se je  v zd rža l sam o z  železno voljo , da  m ora  v z tr a ja t i  n a  nadvse te žk i p o ti 
do cilja . Odločil se je , da  m e n ja  svo j poklic s ka te r im  koli, sam o da se 
bo preživel.

V  g lavnem  m e s tu  je  sp re je l delo zidarskega  težaka. M oral je  de la ti 
dnevno 11 ur, da  je  p re jem a l po 32 s to tin k  n a  uro. K o je  p re je l tedensko  
plačo, je  odpotoval v  Sasanno . Z naše l se je  tu  brez derm rja, tru d en  in  
lačen. B lod i brez m iru  in  c ilja , ves prem ražen . N asledn je  ju tro  sreča po 
še s tin d v a jse tu m e m  p o stu  nekega  Rom agnola , k i m u  podari nekoliko s to 
tin k . K u p i s i hleb k ru h a  in  ga  pogoltne. K ončno se  zopet lo ti z idarskega  
dela. Z a slu ž i zelo m alo, dela pa  zelo m nogo, tako  da  je  v ečk ra t prim oran  
iz te g n iti roko, da  bi s i  izp rosil košček k ru h u  in  prenočišče. V es zaspan  se 
zateče nekega  večera  v  neko za ve tje , ko je  začelo deževa ti. V s ta n e  in  dobi 
na to  krasno  prenočišče v  v e lik i h iš i poleg neke tiskarne . Z ju tr a j  ga pa 
zbud i n ek i s tra žn ik  in  ga  prim e za ra d i po tepuštva .

P ozneje je  dobil delo p r i n ekem  ita lija n skem  v in skem  trgovcu. Bos je  
vozil M usso lin i po L o za n i voziček s s tek len icam i na  dom  naročnikov. K ljub  
tem u  je  našel še čas, da  je  obiskoval na  vseučilišču  genialna predavan ja  
I ta lija n a  V ilfre d a  P areta , ka terega  je  p ra v  on, p o zn e jš i Duce Ita lije , im e
noval za  sena to rja . N a u č il se je  popolnom a nem škega , francoskega , ang le
škega  in  španskega  je z ika .

M ed tem  se je  lo til novinarskega  in  govorn iškega  dela, k i m u  je  p r i
neslo iz k lju č ite v  iz  ženevskega  kantona . Izselil se je  na to  v  F rancijo . 
T u  je  d a ja l p r iva tn e  lekc ije ; ko pa  n i im el učencev, se je  p r ije l zopet 
zidarskega  dela. V m iv š i  se v  Švico, v  B e rn  in  nato  v  Z iirich , se je  p o 
globil v  m odroslovn i in  družboslovn i vedi.

Toda nov odlok o izgonu  je  zadel vn e teg a  in  nem irnega  m ladeniča.
Tako  se je  v  a p r ilu  1 .1904. v rn il p ro s to vo ljn i izgnanec, da  bi videl lepo  

sonce in  zem ljo  I ta lije .
(S e  n a d a lju je )

«Operai! Chi è testimonio immediato della mia fatica  
sa  che non ho che una passione: quella di assicurarvi del 
lavoro, di aumentare il vostro benessere e di elevarvi 
moralmente e spiritualmente».

M U S S O L I N I

«Delavci! Kdor je neoosredna Driča moiega napora 
ve, da imam sam o eno stra st: tisto, da vam omogočim  
delo, da vam povečam vaš dobrobit m da vas moralno 
in duševno povzdignem».



L J U B L J A N S K A  M L A D I N A  *  St. 11 3

CRONACA JjKIJLA IJ, * KJKOIMlKA OIIJ^-A

9  M A G G I O  XXI  

LA RASSEGNA DELLE FORZB  GIOVANILI DELLA G, L L  L.
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La g io rn a ta  d e l l ’Eserc ito , 
d e l l ' Im p e ro  e deg li  I ta l ian i  nel 
m on d o  si è c e le b r a ta  in Lu
b iana  in u n 'a tm o s f e r a  di p u ro  
e a r d e n te  e n tu s ia sm o .

A D ino P e r ro n e  C o m p ag n i ,  
M in is t ro  di S ta to  d e s ig n a to  
dal Par t i to ,  la G. I. L. L., ne l la  
p ro p iz ia  c i rc o s ta n z a ,  h a  o f fe r 
to u n o  sp e t ta c o lo  v e ra m e n te  
c o m m o v e n te .

La c i t tà  p r e s e n ta v a  u n 'a n i 
m a z io n e  in so li ta :  al t e p o re
d e l la  m a t t in a la  p r im a v e r i le  
g a r r iv a n o  al v e n to  lasci di 
b a n d ie r e  e di d ra p p i  tr ico lo r i .

Per le v ie  a d ia c e n t i  a l C o 
m a n d o  F e d e ra le  s ’i n t r e c c i a v a 
no s c h ie r e  di B alil la  ed  A v a n 
g u a rd is t i ,  di P icco le  e G io v an i  
I ta l ian e  n e l la  lo ro  f ia m m a n te  
d iv isa  di o rg a n iz z a t i  d e l la  G. 
I. L. L.

Era f ie ro  m a  c o m p o s to  il lo 
ro  p o r ta m e n to ,  e su  q u e l la  
m a ssa  a rm o n io s a  si p o s a v a  lo 
s g u a rd o  c o m p ia c e n te  de lla  fol
la  ch e  s o s ta v a  ne l le  v ic in a n 
ze, in a t t e s a  d e l la  r iv is ta .

Lo s c h ie r a m e n to  si e f f e t tu a 
v a  con  u n a  p re c is io n e  s o r 
p re n d e n te .  I g rupp i ,  n e l le  d i
v e r s e  lo ro  sp e c ia l i tà ,  si a f
f ia n c a v a n o  lu n g o  l ' in te ra  V ia 
3 M ag g io  e in p a r te  del V ia le  
V i t to r io  E m a n u e le  III. A c c a n 
to al lab a ro ,  c h e  co n  la s c o i la  
d ’o n o re  s ’in iz iav a  lo s c h ie r a 
m en to ,  a v e v a n o  p re s o  p o s to  i 
ta m b u r in i  d e l l ’E d u c a to r io  di 
T rn o v o .  S e g u iv a n o  i B a t ta 
g lion i a rm a ti  degli A v a n g u a r 
d is ti  e de i Balilla  m o s c h e t t i e 
ri, il B a t ta g l io n e  dei Balilla 
o rd in a r i ,  le C o o r t i  d e l le  P ic 
co le  e de l le  G io v a n i  I ta l iane .

I m p r o v v i s a m e n te  le tro m b e  
sq u i l la n o .  S e g u e  il ru l lo  b r e v e  
e p ro fo n d o  dei ta m b u r i .  E al 
s e g n a le  q u e l la  in te rn i in a b i le  
c o lo n n a  si i r r ig id isce  su ll 'a l-  
lenti.

Il V ic e c o m a n d a n te  F e d e r a 
le p r e s e n ta  la forza.

L 'E cce llenza  P e r ro n e  gli 
s o r r id e  a f fa b i lm e n te  ed  in iz ia  
la ra s se g n a .

S ono  con  lui l'Ecc. l 'A lto  
C o m m issa r io ,  l 'Ecc. il G en . 
G a m b a ra ,  il F e d e ra le ,  il G en . 
C o m a n d a n te  la  D iv is io n e  
« C acc ia to r i  d e l le  A lpi» , il G e 
n e ra le  C o m a n d a n te  l 'A r t ig l ie 
r ia  de l C o rp o  d 'A rm a ta ,  il P o 
des tà ,  m o lt i  u ff ic ia li d e l l ’E s e r 
c i to  e d e l la  Milizia,

T e r m in a ta  la  r iv is ta  le a u 
to r i tà  si r e c a n o  a v is i ta re  la 
S e d e  de l  C o m a n d o  F e d e ra le  e 
il R i t ro v o  F em m in ile ,  m e n t r e  
i r e p a r t i  to rn a n o  in sede , a 
p a s s o  s e r ra to .
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9.  MAJ XXI PREGLED MLADJNSKJrJ ODDELKOV G. L L, L.-A
D an V o jsk e ,  Im p e r i ja  in  

I ta l i ja n o v  po  s v e tu  se  je  p r a 
z n o v a l  v L ju b l jan i  v  o z ra č ju  
č i s te g a  in g o re č e g a  n a v d u 
šen ja .

D rž a v n e m u  m in is t ru  D inu  
P e r r o n i ju  C o m p a g n i ,  k i  ga  je  
d o lo č i la  s t r a n k a ,  je  G. I. L. L. 
v te j  u g o d n i  p r i l ik i  nud il  res 
g a n l j iv  pr izo r .

V  m e s tu  je  v la d a lo  n e n a 
v a d n o  r a z p o lo ž e n je :  v  p o m la 
d a n s k e m  ju t ru  so  v ih ra le  z a 
s t a v e  z l ik to r s k im i  zn a k i  in  
t ro b o jn ic e .

Po u l ic a h  b l izu  Z v e z n e g a  
p o v e l j s tv a  so  bili r a z v r š č e n i  
o d d e lk i  Balill in A v a n g u a rd i -  
s to v  te r  M alih  in  M la d ih  I ta 
l i ja n k  v  s v o j ih  b le š č e č ih  č la n 
sk ih  k ro j ih .

N j ih o v o  z a d r ž a n je  je  bilo  
p o n o s n o  in  d o s to jn o .  T a  h a r 
m o n ič n i  p r iz o r  je  z v e l ik im  z a 
d o v o l j s tv o m  o p a z o v a la  m n o 

se  m u  
p r ičn o

žica, ki je  v  b l iž in i p r i č a k o 
v a la  p re g le d  o d d e lk o v .

P re g le d  se  je  v r š i l  s p r e s e 
n e t l j iv o  to č n o s t jo .  S k u p in e  
ra z n ih  v r s t  so  b i le  r a z v r š č e n e  
p o  u lic i  3. M a ja  in  d e lo m a  na  
C es t i  V ik to r j a  E m a n u e la  111.

Po leg  p r a p o r a  s č a s tn im  
s p r e m s tv o m  so s ta l i  n a  če lu  
s p r e v o d a  b o b n a r j i  t r n o v s k e g a  
v z g o je v a l i š č a .  S led ili  so  o b o r o 
žen i  o d d e lk i  A v a n g u a r d i s to v  
in  Balill M o š k e t i r j e v ,  n a to  b a 
t a l j o n  n a v a d n ih  Balill in k o 

h o r te  M alih  in M lad ih  I ta l i 
jan k .

N a e n k r a t  z a d o n i jo  t ro b e n te ,  
n a k a r  je s led i lo  u d a r j a n j e  na  
bo b n e .  N a  d an i  z n a k  se  je  p o 
s ta v i la  ta  n e s k o n č n a  k o lo n a  
v pozo r .  Z v e z n i  V ic e  P o v e l j 
n ik  p r e d s ta v i  o d d e lk e .

E k s c e le n c a  P e r ro n e  
p r i ja z n o  n a s m e h l ja  in 
p re g le d  o d d e lk o v .

S p re m l ja jo  ga  Eksc, V isoki 
K om isar ,  Eksc. G e n e ra l  G a m 
ba ta ,  Z v ezn i  ta jn ik ,  G e n e ra l  
K o m a n d a n t  d iv iz i je  «A lpsk ih  
lo v cev » ,  G e n e ra l  K o m a n d a n t  
a r t i l e r i j e  O b o ro ž e n ih  sil, ž u 
pan , m n o g i  ča s tn ik i  r e d n e  v o j 
sk e  in  m ilic ije .

Po k o n č a n e m  p re g le d u  so 
o b iska li  z a s to p n ik i  o b la s t i  s e 
dež  Z v e z n e g a  p o v e l j s tv a  in 
ž e n s k o  zb ira l išče ,  m ed  tem  ko  
so  se  v rn i l i  o d d e lk i  s s t r n j e 
n im  k o r a k o m  n a  sedež .

^ oL&iX'ù' casa oL&t&a Q , IL» jC«
a  V  z v i t a

N e l p o m e r ig g io  il M in is t ro  
D ino P e r r o n e  C o m p a g n i  e 
l 'A l to  C o m m issa r io ,  un it i  a l le  
a u to r i t à  c h e  n e l la  m a t t in a ta  
e r a n o  s t a t e  p r e s e n t i  d u r a n te  
la  r a s s e g n a  a l le  fo rze  g io v a 
nili, si r e c a n o  ad  i n a u g u r a r e  
la  C a s a  d e l la  G. I. L. L. a D e 
v ic a  M a r i ja  Polje .

Il n u o v o  c e n t ro ,  d e s t in a to  a 
c o n v o g l i a r e  gli e le m e n t i  di 
u n a  d e l le  z o n e  p iù  b iso g n o se  
di c u re  e di a s s i s te n z a  d e l la  
P ro v in c ia  di L ub iana ,  d is ta  
c i r c a  o t to  c h i lo m e t r i  da l  C a 
p o luogo .

In q u e l la  c o n t r a d a  la p o p o 
la z io n e  è tu t t a  p r e s a  d a l la  
p a s s io n e  p e r  il la v o ro :  l a v o ro  
dei cam p i  e l a v o r o  d e l le  o ffi
c ine ;  e la  v i t a  n o n  o ffre  a t 
t ra t t iv e .  Ivi n o n  p o t e v a  m a n 
c a re  u n  c e n t ro  d ’in te r e s s e  p e r  
la  e l e v a z io n e  s p i r i tu a le  di 
q u e l la  n a s c e n te  g io v e n tù .

C h e  s ia  s ta ta  m o l to  g ra d i ta  
la  C a s a  d e l la  G. I. L. L. lo h a  
d im o s t r a to  il c o n s e n s o  u n a n i 
m e  di q u e l la  p o p o la z io n e ,  p r e 
s e n te  a l la  c e r im o n ia ,  e s o p r a t 
tu t to  l ’e n tu s ia s m o  dei p icco li  
ivi acco rs i .

U n  n u m e r o s o  g ru p p o  d e l 

l ’u n o  e d e l l ’a l t ro  sesso , g ià  in 
p o s s e s s o  d e l la  d iv is a  e c o n 
v e n ie n te m e n te  in q u a d ra to ,  h a  
re so  gli o n o r i  a l l 'a r r iv o  d e l le  
A u to r i t à  c h e  si so n o  fe rm a te  
a c o n v e r s a r e  a f fa b i lm e n te  con 
loro .

D op o  la  v i s i ta  ai loca l i  ed 
a l l 'a n n e s s o  c a m p o  sp o r t iv o  è  
s ta ta  d a ta  la  p r im a  p ro ie z io n e  
n e l la  s a la  a p p o s i t a m e n te  a t 
t r e z z a la  e fo rn i ta  co n  p a r t i 
c o la r e  s o l le c i tu d in e  d a l  C o 
m a n d o  F e d e r a le  d e l la  m a c c h i 
n a  c in e m a to g ra f ic a  a p a sso  
n o rm a le .

L 'E cce l len za  P e r ro n e ,  su lla  
v ia  d e l  r i to rn o ,  h a  n o ta to  n u 
m e ro s i  b a m b in i  c h e  se  n e  s t a 
v a n o  li p re sso ,  in te n t i  ad  a m 
m ira re  i c o m p a g n i  e n t ra t i  
t e m p e s t iv a m e n te  a  far  p a r t e  
d e l la  g r a n d e  fam ig l ia  de l la  
G. I. L. L. Si è a c c o s ta to  ed 
h a  c h ie s to  se  a v e s s e r o  g r a 
d ito  di a s s i s t e r e  a l lo  s p e t t a 
colo. A lla  r i s p o s ta  a f fe rm a t i 
v a  h a  d a to  lo ro  il «via»  p e r 
c h è  e n t r a s s e r o  n e l la  sa la . S ’ò 
u d i to  a l lo ra  un  r u m o r e  co m e  
d 'u n  f ru sc io  d 'a le ,  e in u n  a t 
t im o  la  n u o v a  s c h ie r a  de i  p ic 
coli è s p a r i ta  ne l  s o s p i ra to  r i 
trovo .

Otvttiiw (f. 7. L. L.-wt<j.a doma
i/ devici htaci(i i/

P o p o ld n e  je  od še l  m in is te r  
D ino  P e r ro n e  C o m p a g n i  v  
s p r e m s tv u  V is o k e g a  k o m is a r 
ja  in z a s to p n ik o v  ob las t i ,  ki 
so  z ju t r a j  p r i s o s tv o v a l i  p r e g l e 
du m la d ih  o d d e lk o v ,  k o tv o 
ritvi" G i l lo v e g a  d o m a  v  Dev. 
M ar. v  Polju .

N o v i  dom, ki n a j  bi zb ira l  
m lad in o ,  s k rb e l  z a n jo  in  ji p o 
m a g a l  v e n e m  izm ed  n a j p o 
t r e b n e j š ih  o k o l i š e v  L ju b l j a n 
sk e  p o k ra j in e ,  j e  o d d a l je n  p r i 
b ližno  o se m  k i lo m e t ro v  od 
L ju b l jan e .

V  t i s te m  o k o l išu  je  l ju d s tv o  
ze lo  d e la v n o .  D ela  n a  p o l ju  
in v  d e la v n ic a h  in ž iv l je n je  
m u  ne  n u d i  z a b a v e .  T u  ni 
sm el  m a n jk a t i  s e d e ž  za k o 
r is tn o  d u š e v n o  v z g o jo  te  p o 
r a ja jo č e  se  m lad ine .

D a je  bil d o m  G ill-a  zelo  
zaže len ,  je  p o k a z a lo  so g la sn o  
o d o b r a v a n je  ljudi,  ki so  p r i 
s o s tv o v a l i  m an ife s ta c i j i ,  p r e d 
v se m  p a  n a v d u š e n je  m alih , ki 
so  bili lam  zbran i .

Š te v i ln a  č e ta  d e č k o v  in  d e 
k lic  v  k ro j ih ,  in p r im e rn o  
u s t ro je n a ,  je  p o č a s t i la  ob  p r i 
h o d u  z a s to p n ik e  ob las t i ,  ki 
so se  p r i ja z n o  p o g o v a r ja l i  
z n jim i.  Po p re g le d u  lo k a lo v  
in  š p o r tn e g a  ig r išča ,  k i  je  p o 
leg  dom a, se  je  p r e d v a ja la  
p r v a  k in e m a to g r a f s k a  p r e d s t a 
v a  v  n a la šč  za to  p r ip ra v l je n i  
d v o ra n i ,  k a te ro  je  Z v e z n o  p o 
v e l j s tv o  s k rb n o  in p o s p e š e n o  
p re s k rb e lo  z n o rm a ln im  k ino- 
m a to g ra f s k im  a p a ra to m .

E k s c e le n c a  P e r r o n e  je p re d  
o d h o d o m  o p az il  v e č  o tro k ,  ki 
so  bili tam  in o b č u d o v a l i  t o 
v a r iše ,  ki so  p r a v o č a s n o  v s to 
pili  v v e l ik o  d ru ž in o  Gill-a. 
P rib liža l se  j im  je  in j ih  v p r a 
šal, če  bi radi p r i s o s tv o v a l i  
p re d s ta v i .  Ko so  pr i trd i l i ,  j ih  
je  p e l ja l  v  d v o ra n o .  T e d a j  se 
je  za s l iša l  šu m  k a k o r  f r fo ta n je  
k r i l  in  t r e n u te k  n a to  je  izg i
n ila  n o v a  v r s ta  o t ro k  v  z a ž e 
len o  zb ira l išče .

Rifrovo femminile della G. I. L. Ll-ia vasfa opera  di e d u c a z io n e  e 
di r in n o v a m e n to  ù l lida ta  alla Gii 
a ss u m e  ne l  s e t to r e  f e m m in i le  una  
n o te v o le  im p o r ta n za  p e rc h è  dire tta  
ad  or ien ta re  le  fu tu re  sp o se  e  le 
fu tu re  m adr i  di  q u e s ta  g en era z io n e  
in arm e  che, a p p u n to  in v i r tù  de l  
su o  e ro ism o,  ved rà  sorgere  l 'aurora  
che  darà ai no s tr i  cuori  a n e lan t i  la 
pace  con g ius t iz ia  così a lungo  s o 
spirata.

Fin dai pr im i  ann i  della  n a sc e n te  
Rom a la d o n n a  a ssu m e  la tu te la  d e l 

la casa, e  ne l  foco lare  d o m es t ico ,  il 
luogo  di m a ss im o  raccog lim en to ,  
m a n t ie n e  acceso  il iu o co  sacro  e ce
leb ra i riti p rop iz ia tor i  alle  d iv in i tà  
tu te lari  de lla  famiglia .

Da que i  tem pi  la parola  focolare 
ha c o n se rv a to  il s ign i f ica to  di c e n 
tro che  a t trae  e  raduna s a n ta m e n te  
i f ig l iuo li  in to rn o  alla madre: il f u o 
co sacro  non  s 'è  m a l  sp e n to  e la

d o n n a ■ è s ta ta  e le v a ta  a s im b o lo  p u 
l is s im o  di ardore  e di pregh iera ,  di 
a m ore  e  dj fede.

Tali i p r e c ed e n t i  della  d o n n a  i ta
liana, des t ina ta ,  ne ìl 'ora  che  vo lge ,  
a recare un  pa lp ito  a rd en te  di luce  
e di fed e  in se n o  alla travaglia ta  
e s is ten za  umana.

E le  n o s tre  g io v a n e t te ,  co m e  tra
s f ig u ra te ,  accorrono  v o lo n ta r ie  ai

post i  di lavoro  e di re sponsabil i tà  
lasciati dai co m p a g n i  di scuo la  e di 
vita. P rem u ro se  e s i len z io se  so s t i 
tu iscono  i c o m b a t te n t i  di  q u e s to  con-  
i l i t to  im m a n e  ne i  p iù  svaria t i  im 
pieghi,  d o v e  sa n n o  di non  d o v e r  r i
m anere ,  p e rc h è  dal d e s t in o  a t tra tte  
a l trove ,  e p re c is a m e n te  al loro re 
g no  di orig ine ,  n e l  sacrario de l  f o c o 
lare dom est ico .

Un se n so  di pia r iconoscenza  p e r 
vade  i nostr i  cuori al  c o sp e t to  di 
q u e s te  e ro in e  sc o n o sc iu te  ch e  sì
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Ž e n s k a  z b i r a l i š č a  G. I. L L.-aaccos tano  ai ler it i  ed  ai malati ,  che  
sanno  trovare  per  tu tt i  una parola  
b uona  e  rasserenatr ice ,  che  a s s o lv o 
no  i p iù  um il i  im p iegh i ,  che  si ci
m e n ta n o  in p r o v e  duriss im e,  se m p re  
col sorriso  su l le  labbra e con la 
luce  de l l 'a n im a  ri f lessa  n e l le  pup ille  
se re n e  e buone .

La m iss io n e  di guerra  che  c o m 
p io n o  le  g io v a n e t te  i ta l iane ha toc 
ca to  il v e r t i c e  d e l le  u m a n e  p o ss i 
bili tà, e  la Gii  p u ò  e sse re  f iera di 
a v er  sa p u to  a cce n d ere  ne i  loro cuori 
un così e l e v a to  se n so  di c o m p re n 
s io n e  e  di amore.

Ben a ragione  le lo lle  r im angono  
a m m ira te  di f ro n te  al m e ra v ig l io so  
c o m p o r ta m e n to  de l le  m a sse  g io v a 
nili  i n te n te  n e l le  c o m p e t i z io n i  a g o 
nali, ne i  ludi dell 'arte ,  de l  pen s iero  
e d e l lo  sport,  n e l le  p ro v e  di g in n a 
stica, n e l le  gare  de l  lavoro.

N el  p ro g ra m m a  tracciato dalla  
Gii l 'eserc iz io  de l  corpo e que llo  
della  m e n te  p ro ced e  con r i tm o  ca 
d e n za to  e  c o s ta n te  e  c o n fe r isce  alla 
g io v e n tù  f e m m in i le  il se n so  com pia
lo de lla  grazia e  della  be llezza .  Con  
s i f fa t ta  e d u ca z io n e  gli a n im i  sì  tra
s form ano ,  le  v ir tù  si sub l im a n o ,  la 
i ede  s ’ing igant isce;  que lla  lede  so 
p ra t tu t to  ch e  r a v v iv a  i cuori  ed  e le 
va  l 'umanità .

Una de lle  p a les tre  di operosi tà  c 
di v ir tù ,  d o v e  le g io v a n e t te  n o b i l i 
tano il proprio  in te l le t to  e. si e l e v a 
no  in un m o n d o  super iore  di fed e  e 
di poesia ,  è s ta to  creato  in Lubiana,  
a s im ig l ia m o  di que ll i  e s i s ten t i  in 
tu t te  le  c it tà  e ne lle  località m inori  
d l ta l ia .

11 R it ro vo  G io va n ile  di Lubiana  
t rovasi  p resso  il n o to  Parco di T i 
voli ,  nella  vasta  area a n t is ta n te  alla 
sede  de l  C o m a n d o  Federale,  c o m 
presa  tra V iale  V it to r io  E m anue le  
111 e V ia  To m a n o va .

L’edif icio ,  a p p o s i ta m e n te  crealo,  
r isponde  a tu tt i  i requ is i t i  des idera ti  
di decoro ,  ig ien e  e praticità .  Dal
l 'am pio  p iazza le  ch e  lo c irconda  si 
a cced e  n e l  sa lo n e  d e l le  aduna te ,  so 
b r ia m e n te  arredato  ed  a ffrescato.  
Iv i  si fanno  e serc i ta z ion i  di  canto 
e di mus ica ,  di ri tmica  e di danze ,  
di  g innastica c o l le t t iva  e di saggi  
coreografic i .  Dalla sala si va ne l le  
aule  a t t ig u e  o v e  si s v o lg o n o  corsi  
di eco n o m ia  dom es t ica ,  di taglio  di 
cucito ,  di  m aglier ia  e di ricamo.

Vi si a p p ren d e  p u re  l 'arte  di p re 
sen tare  i cibi a tavola ,  di c o n fe z io 
nare ab iti  e capi di b iancheria ,  di  
a v v ia rs i  ai lavori  più  sem plic i~d 'uso  
p iù  co m u n e .

C o n s is to n o  d e t t i  lavor i  in borse t te ,  
scarpe, cappell i ,  c in ture ,  o t te n u te  
in trecc ia n d o  str isc io l ine  di carta di 
vario  colore,  ne lla  p iù  s tre t ta  a d e 
renza  a l le  n e ce ss i tà  a u tarch iche  s u g 
geri te  d a l l 'a t tua le  s ta to  di guerra. In 
tal m o d o  le  g io v a n e t te  s ' in iz iano  al 
sano e trad iz iona le  ar t ig ianato  che,  
m e n tre  dà m o d o  di lavorare  e p ro 
durre,  a liina  il se n so  della  f e m m i 
nili tà  e d e l l 'a m o re  per le v ir tù  ca 
sa l in g h e  e d o m es t ich e .

O p p o r tu n a m e n te  v e n g o n o  a l te rn a 
te le  o c cu p a z io n i  de lla  m e n te  con 
d iv e r s iv i  fis ici  e con a t traz ion i  ri
crea tive ,  Si  passa  così dai  lavori 
di cuci to  e  di ram m endo ,  di m a g l ie 
ria e  di ricamo, di e co n o m ia  e di 
cucina ai g iuoch i  de lla  pallacorda,  
della  pa llavo lo ,  de lla  pallacanestro ,  
agli eserc iz i  di  a t le t ica  leggera,  di 
pa t t in a g g io  sul  ghiaccio,  di sci, di 
d a n ze  c lass iche ,  alle  e scu rs io n i  ed  
alle rapp resen ta z io n i  m a r io n e t t i s t i 
che  e teatrali,  a l le  c o n fe re n ze  ed  a l
le au d iz io n i  radiofoniche .

In tal m odo  le nostre  g io v a n e t te  
c o m p le ta n o  la loro e d u ca z io n e  e p e r 
fez io n a n o  le doti  di  laboriosi tà  e di 
grazia m e n tre  traggono  d a l l 'e s e m 
p io  c o s ta n te  e p re m u ro so  de lle  in 
seg n a n t i  l ' in c i ta m en to  necessario  
per pro seg u ire  ne i  lavor i  pre fer it i  
e prepararsi  con m agg ior  so l lec i tu d i 
ne  ai fu tu r i  d o v e r i  di  spose ,  di  m a 
dri  e d i  c it tad ine .

Luigi lezzi

V e l ik o  v z g o jn o  in o b n o v i t v e n o  
delo,  k i  je  p o v e r je n o  Gilu, posta ja  
za  ž e n s k o  ze lo  važno ,  k e r  u sm er ja  
b o d o č e  ž e n e  in m a te re  te v o jn e  g e 
n erac ije ,  k i  bo u p ra v  zaradi  sv o je g a  
j u n a š tv a  v id e la  v zh a ja t i  zarjo ,  k i  
ho pr ines la  našim  h re p e n e č im  srcem  
m ir  s p ra v ičn o s t jo ,  tako  do lgo  pri
č a ko v a n o .

Ze  v p rv ih  le t ih  nas ta ja jo čeg a  
Ritna je  p re v ze la  žena  v a r s tv o  hiše  
in d o m a č eg a  ognjišča ,  k ra ja  n a j 
v e č je  zbranost i ,  je  v zd r ž e v a la  g o 
reč  s v e t i  o g e n j  ter oprav lja la  
sp r a v n e  o b red e  za šč i tn im  d ru ž in 
sk im  b o ža n s tv o m .

O d  t is tih  časov j e  ohranila  beseda  
o g n j iš če  p o m e n  središča ,  k i  p r iv la 

č u je  in s v e to  zbira o tro k e  okro g  m a 
tere: s v e t i  o g e n j  ni n ikd a r  ugasnil, 
in že n o  so d v ig n i l i  do  n a jč is te jš eg a  
s im b o la  gorečnos t i  in m o l i tv e ,  l ju 
b e zn i  in v e te .

To je  bilo  p o s la n s tv o  i ta l i ja n ske  
žene ,  ki ima na logo  ludi v  sedan j i  
uri, da pr inaša  goreč  u tr ip  s v e t lo b e  
in v e r e  m e d  trpeče  č lo v e š tv o .

N a ša  d e k l e ta  h i te  k a k o r  s p r e m e 
n je n e  p ro s to v o l jn o  na m e s ta  de la  in 
O dgovornosti ,  k i  so j ih  m ora li  z a p u 
stili  n j ih o v i  šo lsk i  in ž i v l j e n j s k i  to 
variši .  S k rb n o  in liho n a d o m e šč a jo  
b o j e v n i k e  lega o g ro m n eg a  k o n f l i k ta  
v n a jra z l ičn e jš ih  s lužbah ,  čep ra v  v e 
do, da ne bodo  osta le  tam, k er  jih  
k liče  usoda drugam , v  n j ih o v o  p r v o t 

no k ra l je s tv o ,  v  s v e t i š č e  do m a čeg a  
ognjišča .

Čut p o b o žn e  h v a le žn o s t i  preš in ja  
naša srca spr ičo  teh n e p o zn a n ih  j u 
n a k in j ,  kj s to p a jo  k ra n jen cem  in 
b o ln ik o m ,  k i  im a jo  za v sa k o g a r  d o 
bro in to laž ilno  besedo ,  o p ra v l ja jo  
n a sk ro m n e jša  dela in se u t r ju je jo  v  
t e ž k ih  p re i z k u šn ja h  s s m e h l ja je m  na  
ustn icah  in s v e t lo b o  duše, k i  j im  
o d se v a  v m irn ih  in dobrih  zenicah.

V o jn o  p o s la n s tv o ,  k i  ga v r še  i ta l i 
ja n sk a  d e k le ta ,  je  d ospe lo  do  v r h u n 
ca č lo v e š k ih  m o žn o s t i ,  in Gii je  la h 
k o  ponosen ,  da je  zna l  v žg a l i  v  n j i 
h o v ih  srcih tu v i s o k  čut r a z u m e v a 
n ja  in l jubezn i .

Po v se j  p rav ic i  se  ču d ijo  m n o ž ic e  
č u d o v i t e m u  v e d e n ju  d e k l e t  v b o j 
n ih  t ekm a h ,  v  u m e tn iš k ih ,  m ise ln ih  
in špor tn ih  igrah, pri te lo v a d n ih  n a 
s to p ih  in  v t e k m o v a n ju  pri delu.

V n a čr tu  G ila se vrš i  v e ž b a n je  te 
lesa  in duha  p o s to p o m a  in v z tra jno .  
O n o  p o d e l ju je  ž e n s k i  m lad in i  izra
zi t  ču t  m i l in e  in lepote .  S tako  v z g o 
jo se  č u s tv o  sp rem in ja ,  čed n o s t i  su-  
b l im ira jo  in u t r ju je  vera, t ista vera,  
k i  o ž iv l ja  srca in d v ig a  č lo v eš tv o .

Taka  učiln ica  d e la v n o s t i  in č e d 
nosti ,  k je r  si p le m e n i t i jo  d e k le ta  
sv o j  razum  in se  d v ig a jo  v  v iš ji  
sv e t  v e r e  in p o e z i je ,  se je  u s ta n o 
vila  ludi v  L jub l jan i  po  v zo ru  že  o b 
s to ječ ih  v  v se h  i ta l i ja n sk ih  m es t ih  
in m a n jš ih  krajih.

L ju b l ja n sko  m la d in sk o  zbiral išče  
se  nahaja  po leg  zn a n eg a  t iv o lsk eg a  
parka ,  na š irnem  pros toru  pred  s e 
d e ž e m  Z v e zn e g a  p o v e l j s t v a  m e d  u l i 
co V ik to r ja  Em anuela  in T o m a n o v o  
ulico.

Poslopje ,  ki je  bilo  nalašč  u re je 
no, us treza  v s e m  za h te v a m  d o s to jn o 
sti, h ig i je n e  in uporabnos ti .  S p ro 
stranega dvorišča ,  k i  ga obdaja ,  se  
d o sp e  v  zb o ro va ln o  d vorano ,  z m e r 
n o  o p re m l je n o  in p o s l ika n o  s  fre 
skam i .  Tu se  v r še  v a je  v  pe t ju ,  g las
bi, r i tm ik i  in p lesu ,  v  sk u p n i  t e lo v a d 
bi in ko re o g ra fsk ih  nastop ih .  Iz te 
d v o ra n e  prideš v  so sed n e  učiln ice ,  
k je r  se v r še  tečaji  iz d o m a čeg a  go 
sp o d in js tva ,  k ro jen ja ,  š ivan ja ,  p le 
t en ja  in ve zen ja .

Uči se  ludi način  p r ip ra v l ja n ja  je 
di in mize ,  i zd e lo v a n ja  oblačil  in 
perila, ter n a v a ja  k p rep ro s t im  i z 
d e lk o m  sp lo šn e  rabe, k a k o r  n. pr. 
torbic, č e v l j e v ,  k lo b u k o v  in p a so v  
iz ra z n o b a rvn eg a  p re p le ten e g a  pa 
pirja, v s e  to v  p o p o ln em  sog la s ju  z 
a v ta rh ič n im i  za d e v a m i  sed a n jeg a  
vo jnega  stanja.  N a  ta način  se  u v a 
ja jo  m la d e n k e  v  zd ra vo  in trad icio 
na lno  obrt,  k i  o m ogoča  po en i  s tra
ni de lo  in p ro d u k c i jo ,  po  drugi  s t ra 
ni pa ostri  ču t  ž e n sk o s t i  in l ju b e zn i  
za h išne  in d o m a č e  čednos ti .

S m o trn o  se  m e n ju je  d u š e v n a  z a 
p o s l i te v  s t e lo v a d n im i  in za b a v n im i  
igrami. O d  š iv a n ja  in k rpan ja ,  p l e 
ten ja  in v e z en ja ,  g o sp o d in j s tv a  in 
k u h a n ja  se p reha ja  k razn im  igram  
žoge, k v a ja m  la h ke  a t le t ik e ,  d rsa 
nja, sm učan ja ,  od  k la s ičn ih  p le so v  
k iz le to m  ter l u tk o v n im  in g led a l i 
šk im  p re d s ta v a m ,  k  z b o r o v a n je m  in 
p o s lu ša n ju  radija.

Na ta način i zp o p o ln ju je jo  naša  
d e k le ta  s v o jo  v zg o jo ,  d e la v n o s t  in 
l ju b k o s t -  ter d o b iv a jo  is to ča sn o  ob  
v z t ra jn e m  in s k rb n e m  v zg le d u  u č i t e 
ljic p o tre b n o  v z p o d b u d o  za  n a d a l je 
v a n je  p r i l ju b l jen ih  de l  in za p o s p e 
še n o  p r ip ra v l ja n je  na  d o lžn o s t i  b o 
doč ih  žen , m a te r  in d rža v l ja n k .

G iovan i e P icco le  Italiane al R it iovo  fem m inile  de lla  G.I.L L. 
G iovani in P icco le  Italiane v  žen sk em  zbirališču G .I .L .L.-a
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I seminatori
V a n  p e r  il c a m p o  i va l id i  g a rz o n i  
g u id a n d o  i buo i da  la  p a c a ta  f a c c ia ;  
e, d ie t ro  quelli, f u m ig a  la t r a c c ia  
dal f e r r o  a p e r t a  a lle  s e m in a g io n i .

Po i,  con u n  la rg o  g e s to  delle  b ra c c ia ,  
s p a r g o n  li a d u l t i  la  s e m e n z a ;  e i buon i 
vecch i,  le v a n d o  al ciel le o raz io n i ,  
pensa li  f r u t t i  o p u le n t i ,  se a  Dio p iaccia .

Q u as i  u n a  p ia  r ico n o scen za  u m a n a  
oggi o n o ra  la t e r r a .  N el m odes to  
lu m e  del sole, al ve sp e ro ,  il n iv a le

te m p io  d e ’ m o n t i  in n a lz a s i  : u n a  p ia n a  
c an zo n  lev an o  li uo m in i ,  e nel ge s to  
h a n n o  u n a  m a e s t à  s a c e rd o ta le .

Gabriele D ’A nnunzio

Sejalci
Se t r u d i j o  n a  n j iv i  p r id n i  h lapc i  
in  vole v o d i jo  s k o ra k o m  m i r n i m  ; 
za  n j im i  sled k a d i  se  r a h l a  
železa, ki p r i p r a v l j a  se tev  m lado .

N a to  s š i ro k o  k r e t n j o  k r e p k e  ro k e  
r a z t r o š a jo  o d ra s l i  č is to  sem e, 
a  s t a r č k i  d v ig a jo  oči v m o li tv i ,  
d a  B og  s p lodovi bi n j ih  t r u d  poplačal.

Se zdi, k o t  da  s h v a le ž n o s t jo  pobožno 
č a s te  l ju d j e  to  g r u d o  sve to .  D aleč
v sončn i luči n a  o b z o r ju  d v ig a

zv eče r  se te m p e l j  č u d o v i t  g o r a ;  
s p ro s t i  se č lovek v  t ih i  pesm i 
in  sv ečen išk i  ž a r  m u  s i je  r a z  o b r a /

Q uatto  nonetto  è tulio d a : «Il verso è tu tto» . 
E sso  procede arm onioso come un canto e le rim e  
si cercano e s i echeggiano con so lennità  che si 
potrebbe ch iam are dannunziana , perchè è propria  
d i lui, e benché da m o lti cercata  d ’im ita re  non

ebbe se non in  lu i la 
sin cerità  del tim bro. 
I l sonetto  è so ffu so  
d ’in tim a  re lig iosità  se 
ana lizziam o  il verso  
«Q uasi una  p ia  rico
noscenza u m a n a » o n  
«riconoscere» è ado
pera to  in  un  senso  
pieno ed augusto , e 
vuol d ire acquistare  
consapevolezza della 
p aren te la  che corre 
f r a  tu t to  ciò che fu  
creato. I l  concetto  del
la bella fr a se  poetica  
lia questo s ig n ifica to :  
«O ggi, g li uom in i, ono
rando la terra , a f f e r 
m ano una  religiosa  
fra te lla n za  con ciò che 
essa esprim e dal suo  
grem bo, e perciò una 
g ra ti t ud ine  in  tifila
verso questa sem plice  
fo n te  d i v ita» .
Nola di (invino ( 'lierrh i

Tu sonet je  v ze t iz 
zb irke  «Il verso è tu t 
to». K a ko r skladno  
pe tje  se polagom a d in
ga, r im e  se U trinjajo  
in  odm evajo  s pravo  
(lanunciovsko sveča
nostjo , k i  je  je  zm o
žen sam o on. A ko ra v-  
no so jo  m nog i ho teli 
posnem ati, iskrenost 
zvo ka  je  n a j t i  sam o  
p r i n jem . Sonet je  
preže t z globoko ver
n o stjo : če razčlenim o  
verz  «S e  zd i ko t bi s 
hva ležnost jo  pobožno», 
je  izra z «h va ležn o st» 
rab ljen  v polnem  in  
vzvišenem  pom enil, k i 
označa zavestno  ra z
um evan je  sorodnosti 
m ed vsem i s tva rm i.  
Ko «časte lju d je  to 
grudo  sveto», p r izn a 
vajo svo je  versko  
b ra tstvo  z vsem , ka r  
gru d a  rodi in odtod  
globoka hva ležnost za 
ta  p rep ro sti ž iv lje n j
s k i v ir .

Maggio: Mese Mariano
Il popolo ha ima predilezione speciale p e r  Maria, Madre di Dio. 

K la Chiesa, coerente  a questo bisogno sp ir i tua le  dei fedeli, ha is ti
tuito delle' feste ed ha perfino consacrato in suo onore l 'intero mesi1 
di Maggio che da Lei p rende  il nome di Mese Mariano,

Quale mese avrebbe potuto essere  più adatto per ce lebrare  la 
purezza e la santità  della Madre, di Dio?

Si racconta che a Homa, in una bella «era di maggio di un tempo 
ormai lontano, un giovanetto, radunati intorno a sé alcuni compagni, 
si prostra  e innanzi ad  una immagine di Maria, e intona il canto 
delle Litanie Laiiretane. P er volontà sua la lam pada votiva, sospesa 
davanti la sacra immagine, viene m antenu ta  perennem en te  accesa 
e le p regh ie re  si ripetono tutte  le sere, a l l’o ra  vespertina, p resente  
un num ero sem pre  maggiore di devoti e di credenti.

Questo rito si perpetuò  alti averso i tempi e si diffuse non solo 
in Italia ma in tutto il mondo cristiano.
- Seguiamo anche noi la pia usanza, ed  in questo mese di p re 
ghiera, di meditazione e di speranze  volgiamo il nostro pensiero 
alla .Madre di Dio che dall’alto veglia sul nostro destino e sulle sorli 
della nostra diletta Patria.

D. Trampuš

M a j:  Marijin praznik
Ljudstvo se oklepa Marije, Matere Božje, s posebno ljubeznijo.
Dosledno tej duhovni potrebi svojih vernikov je ustanovila Cerkev 

Marijine praznike ter je posvetila Njej na čast celo ves mesec maj. 
zaradi česar  mu pravim o tudi Marijin mesec.

Kateri mesec bi tudi mogel biti prim ernejši za proslavljanje 
čistosti in svetosti Božje M atere?

Pripovedu je  se^"da je pred  davnim časom, na večer lepega m aj
skega dne, zbral neki mladenič okrog sebe svoje tovariše, pokleknil 
p red  Marijino podobo in začel peti lavre tanske  litanije. Po njegovi 
/.eljii je bila zaobljubljena svetilka, ki je visela p red  sveto podobo, 
vedno prižgana, vsak dan na večer so se pa ponavljale molitve, in 
to ob navzočnosti vedno večjega števila pobožnih vernikov.

Ta ob red  se je ovekovečil skozi stoletja in razširil ne samo po 
Italiji, marveč po vsem krščanskem  svetu.

Sledimo tudi mi tej pobožni navadi ter obračajmo v tem mesecu 
molitve, p rem išljanja  in upanja  svoje misli k Materi Božji, ki čuje 
z višav nad našo usodo in nad usodo naše ljubljene domovine!

li tnicacata oLtiit nad
Il frate cominciò a n a r ra re :  

Sapete  di cpiel miracolo delle 
noci, che avvenne, molt'anni so- 
lio, in quel nostro convento di 
R e m a g n a ? . . .  Oh! dovete dun
que sapere  che, in quel conven
to, c’e ra  un nostro padre, il 
(piale era  un santo, e si chia
mava il padre  Macario. Un gior
no d ’inverno, passando p e r  una 
viottola, in un campo d ’un nostro 
benefattore, uomo dabbene an 
che lui, il padre  Macario vide 
questo  benefa tto re  vicino a un 
suo gran noce, e qua ttro  conta
dini, con le zappe in a ria ,  che 
principiavano a scalzar la pianta, 
per m etterle  le radici al sole, 

( 'he  fate voi a quella jxivera 
pianta?», domandò il p ad re  Ma
cario. Kb! padre, son anni e 
anni che la non mi vuol far 
noci, e io ne faccio legna . La
sciatela stare :  — disse il padre 

sappia te  .che ques t’anno, la 
farà più noci che foglie . Il be
nefattore, che sapeva chi e ra  co-

Cudtè <z aceUi
Menili je začel pripovedovati: 

Ali poznate listi čudež z orehi, 
ki se je zgodil p red  mnogimi leti 
v našem samostanu v Uomagni? 
Vedeti morale namreč, da je ži
vel v tem samostanu naš oče, ki 
je bij svet mož in se je im eno
val oče Makarij. Ko je šel nekega 
zimskega dne po slezi, ki je vo
dila če/, polje nekega našega do
brotnika, dobričine in poštenja
ka, zagleda oče Makarij tega do
brotnika, stoječega zraven svoje
ga velikega oreha. Poleg njega 
so stali še štir je  kmetje, ki so s 
p ripravljenim i rovačami začeli iz
kopavati drevo, da bi ga podrli.

Kaj hočete ubogemu drevesu? 
v praša oče Makarij. Oh oče, že 
leta in leta mi noče več roditi, 

zato ga mislim pokuriti». «Pu
stite ga«, reče oče, « letos bo imel 
več orehov kot listja>. Dobrotnik.
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lui che aveva  det t a  quel l a  parola,  
01 d inò subi to ai l avorator i ,  che 
ge f ta s se r  di nuovo la ( e r ra  sul le 
radici ,  e, ch iamato il padre ,  che 
cont inuava la sua s t r ada ,  Pa d re  
Macario» gli d isse la me tà  
del l a raccolta sa rà  p e r  il conven
to«. Si sp a r s e  la voce del la p r e 
dizione,  e lutti co r revano  a g u a r 
d a r e  il noce. Infatti ,  a p r im a 
vera,  fiori a bizzeffe,  e, a suo 
tempo ,  noci a bizzeffe. Il buon 
benefa t to re  non ebb e  la consola
zione di bacchiar le ,  perchè  andò,  
p r ima  del l a raccolta,  a r iceve re  
il p remi o  del l a  sua cari tà.  Ma il 
miracolo fu t an to più g r ande ,  
come sent i r e t e .  Quel b r a v ’uomo 
aveva  fasciato un figliuolo di 
s t a mpa  ben d iver sa .  Or dun que ,  
al la raccolta,  il ce rcatore andò  
pe r  r i scuo te re  la me tà  ch’e r a  do
vuta al convento;  ma colui se ne  
fece nuovo affat to,  ed ebbe  la te
mer i t à  di r i s pon der e  che non 
aveva ma i sent i to  d i r e  che i cap
puccini sa pes se ro  far noci. Sa 
pete o r a  cosa a v v e n n e ?  Un g io r 
no, ( sent i te  ques ta ) ,  lo scape 

s t r ato  aveva  invi tato alcuni  suoi 
amici  del lo s tesso pelo,  e, gozzo
vigl iando.  r accontava la stor ia 
del noce, e r ideva de '  frati .  Que'  
giov inas t r i  eb b e r  voglia d ’a n d a r  
a v ed e r e  quel lo  s t e rm ina to  muc
chio di noci, e lui li me na  su in 
g rana io .  Ma sent i te ;  a p r e  l’uscio, 
va ver so il cantuccio dov ’e r a  s t a 
to r ipos to il gran  mucchio,  e 
m e n t r e  dice:  gua r da te ,  g ua r d a  
egli s lesso e v e d e . . .  che cosa? 
Un bel mucch io  di foglie secche 
di noce. Fu un es empio  ques to?  
K il convento,  in vece di scap i
tare.  ci guada gnò ;  pe rchè,  dopo 
un così g ran  fatto, la cerca del le 
noci r end ev a  tanto,  tanto,  che un 
benefat to re ,  mosso a compass ione 
del povero ce rcatore ,  lece al 
convento la ca r i tà  d ’un asino,  che 
a iu tas se  a po r t a r  le noci,  a casa, 
il si faceva t a n l ’olio, che ogni 
povero ven iva  a p re n de rn e ,  se
condo il suo bisogno,  perchè  noi 
s i am come il mare ,  che r iceve 
acqua da tut te le par t i ,  e la tor
na a d i s t r ib u i re  a tut t i  i fiumi.

Dii «f i iromt's si  -]misì* ili A. Ma n z o n i .

ki je dobro vedel ,  kdo je izrekel  
te besede,  ukaže takoj  delavcem,  
da naj zopet  zasujejo korenine ,  
tei poklice nalo očeta,  ki je na 
dal jeval  svojo pot. reko: ' :  Oče
Makari j ,  polovico p r idelka  bo za 
samos tan  . Ljudje so izvedeli  za 
to p r e r o k ov an je  in so vsi hodili  
gledat  oreh.  In res:  spomladi  jo 
obi lno cvetel,  jeseni  je bil pa 
p repo ln  orehov.  Žal pa,  da do
b rotnik n; dočakal  več veselja,  
da bi jih oklati l ,  k e r  ga je Bog 
prej  poklical  k sebi ,  da ga po
plača za njegovo dobrot l j ivost .  
Toda,  k ak o r  boste takoj slišali ,  
jo bil čudež na to  še večji. Vrli 
mož je nam reč  zapust i l  sina,  ki 
pa je bil povsem drugačen  od 
očeta.  Ko so bili orehi  zreli ,  so, 
opslali  i/. s a mo s ta na  k njemu člo-
vi ka po ob l jub l jeno  polovico p r i 
delka.  Ta se je pa delal  n e ve d 
nega in mu d rzno odgovori l ,  da 
ni še n ik da r  sl išal ,  da bi k a p u 
cini znali  delal i  orehe.  Ali veste,  
kaj se je zdaj  zgodi lo? Nekega

dne  poslušaj te,  je la r azuzdanec 
povabil  k sebi  svoje en a k o v r ed n e  
pr i ja te l j e  t er  j im požeruh,  pr i 
povedoval  zgodbo o o rehu  in se 
norčeval  iz menihov.

Malopr idneži  Iti nato radi  vi
deli lisi i og ro mni  k u p  o rehov  in 
reče: Poglejte!  t e r  tudi  sam
pogleda.  Pa kaj  vidi? Vel ik kup  
suhega  o r eho ve ga  listja.  Krasno  
plačilo za njegovo požrešnost!  
Samostan je pa imel names to  
škode  še dobiček  od tega,  kajti 
po tem ve l ikem dogodku  je bil 
p r ide lek  o rehov  tako obi len,  da 
se je neki  dobro tn ik  usmili l  s a 
mostanskega  moža,  ki je klatil 
orehe ,  t e r  mu posodil osla, da 
mn je pomagal  sp rav i t i  o rehe  
domov.  Iz njih so st isnili  toliko 
olja, da ga je vsak revež  dobil,  
kol ikor  ga je pot rebova l ,  kaj 1 i 
mi menihi  smo kakor  morje,  ki 
p re j em a  vodo od vseh s tr ani  ler  
jo nato zopet  razdeli  vsem re
kam .

(Si c h ia m a v a  T o m m a so :  lo 
z 'o T o m m aso .  E ra  il f ra te l lo  
di m ia  m a d re  e v iv e v a  con 
noi da  q u a n d o  gli e r a  m a n c a ta  
la m oglie .  N o n  a v e v a  figli. 
D opo  il f u n e ra le  v e n n e  a casa  
n o s t ra .  R ico rd o  q u e l la  sera . 
F uo r i  un n o v e m b re  f re d d o  e 
p io v ig g in o s o  o p p r im e v a  di 
m e la n c o n ia :  i fana li  g e t t a v a n o  
u n a  lu ce  g ia l lo g n o la  a t t r a v e r 
so la  fitta  n e b b ia  ed  i p a ssan t i  
s e m b r a v a n o  o m b re  ch e  si s e 
g u is s e ro  f re t to lo se .  Io a v e v o  
r iso lto ,  do p o  d u e  o re  di su d a to  
lavoro , u n  p ro b le m a  sui n u 
m eri  dec im a li ,  c o n  l 'a iu to  di 
un am ico  c h e  g e n t i lm e n te  mi 
te n e v a  al c o r r e n te  de lle  le z io 
ni di scuo la .  F r e q u e n ta v o  la 
IV '1 e le m e n ta re .  C o n v a le s c e n 
te  da  u n a  fo r te  b ro n c h i te ,  la 
m a m m a  non  a v e v a  c re d u lo  
p r u d e n te  c o n d u rm i  con  sè  al 
fu n e ra le ,  L’a m ico  se  n e r a  a n 
d a to  q u a n d o  e r a n o  g iun ti  i 
m iei in s ie m e  co n  lo zio. E ra 
v am o  in c a m e ra  da  p ranzo . 
Mio p a d re  d isse : «T om m aso , se 
vuoi, e sin  q u a n d o  vuoi, q u e 
s ta  è la  tu a  fam ig lia» . Lungo 
s ilenzio .  M ia m a d re  si a s c iu 
g a v a  le lag r im e  ed  io g u a r 
d a v o  lo zio con  occh i  s p a la n 
ca ti .  Egli si a v v ic in ò  a  me, 
le n ta m e n te .  M i a r ru ffò  i c a 
pe ll i  co n  le  g ro s se  d i ta  che  
s a p e v a n o  di ta b a c c o :  «Si . .
g raz ie» . E n o n  d isse  a l tro :  
so lo  l 'a m p io  p e t to  si so l le v ò  
in p ro fo n d o  so sp i ro  e r ic a d d e  
di sc h ia n to .  D opo  c e n a  c e rc ò  
di fa rm i c a p i re  p e rc h è  avess i  
r iso l to  m a le  il p ro b lem a . Dissi 
s e m p re  di sì, s e n z a  c a p ire  
nulla . Lo zio fu so d d is fa t to  fi 
g io rn o  dopo, su l la  p o r ta  di 
casa ,  a c c a n to  a lla  ta r g h e t t a  
ch e  r e c a v a  il n o m e  de lla  m ia

fam iglia , ve  ne  fu u n 'a l t ra :  
Ing. T o m m a so  Righi.

* *  *

—  Bene. H o  d o v u to  l ic e n 
ziarlo , h o  d o v u to ,  cap isc i?  
N o n  so n o  valsi a m m o n im e n t i  
di so r ta ,  m in a c c e .  E' il d i s o r 
d in e  p e r s o n if ic a to  del su o  r e 
pa r to :  so n  p a ro le  de l  c a p o  e 
sai c h e  t ipo  è il sig. P ie tr i :  un 
p a d re  p e r  i su o i  opera i!  M a di 
co s tu i  n o n  se  ne p u ò  far n u l la  
di buono . La s e t t im a n a  s c o rsa  
p e r  futili m o tiv i  a t t a c c a v a  b r i 
ga  con  il c o m p a g n o  di m a c c h i 
na  e gli r o m p e v a  il naso .  
Bene. La f a c c e n d a  fu a c c o m o 
d a ta  co m e  sai, p e r  il b u o n  
c u o re  d e l l 'a l t ro  . . . Ieri u n  r a 
gazzo  a p p r e n d i s t a  gli p o r ta  
via  u n  a rn e s e  da  l a v o ro  sen za  
c h ie d e rg l i  il p e rm e sso .  11 r a 
gazzo  n o n  ha ag ito  b en e ,  c e r 
to: m a e ra  fo rse  n e c e s s a r io  
che, p e r  fa r  v a le r  le su e  r a 
gioni, gli s f e r r a s s e  un  ca lc io  
ne l  s e d e re  da  ta r lo  s t r a m a z z a 
re in p re d a  a lle  co n v u ls io n i?  
Bene. 1 pazzi o i n e v ra s te n ic i  
p e r ico los i ,  io, n e l  m io  s ta b i l i 
m en to ,  n o n  li vog lio .  N o n  mi 
s tu p i re i  ch e  u n  g io rn o  o l’a l t ro  
mi p r e n d e s s e  a pugn i a n c h e  
il c a p o re p a r to .  No, no. Se ne  
v a d a  d o v e  v u o le :  io n e  h o  a b 
b a s ta n z a .  «Lo zio fece  u n a

m e n o v a l  se  je  T om až, s tr ic  
T om až. Bil je  b ra l  m o je  m a 
te re  in  je ž iv e l  p ri  nas ,  od 
k a r  m u  je  um rla  žen a .  O tro k  
ni imel. Po p o g re b u  je  p r iše l
v  n ašo  hišo. S p o m in ja m  se  še 
d o b ro  t i s te g a  v e č e ra .  M rzel 
in  d e ž e v e n  n o v e m b e r  je n a 
v d a ja l  č lo v e k a  z o to žn o s t jo :  
od  s v e t i lk  je  p r o d i r a la  r u 
m e n k a s ta  s v e t lo b a  skozi g o 
s to  m e g lo  in m im o id o č i  so  si 
s led il i  k o t  b e ž n e  se n c e .  J a z  
s e m  po  d v e h  u ra h  t ru d a p o l-  
n e g a  de la  rešil  n a lo g o  iz d e 
c im a ln ih  š tev il ,  in  to  s p o 
m o č jo  p r i ja te l ja ,  ki m i je p r i 
ja z n o  p o m a g a l  p ri  v s e m  š o l 
sk e m  delu . H o d il  se m  v  č e 
tr t i  ra z red  l ju d s k e  šo le . K er 
sem  r a v n o k a r  o z d ra v e l  od  
te ž k e g a  v n e t j a  sap n ik a ,  se 
m a te r i  ni zd e lo  p a m e tn o ,  v z e 
ti m e  s s e b o j  n a  p ogreb .  Ko 
so  se  m o ji  s ta rš i  in  s t r ic  v r n i 
li, je  m oj p r i ja te l j  odšel.  Bili 
sm o  v o b ed n ic i .  M oj o če  je  
rek e l :  «Tom až, če  h o č e š  in 
d o k le r  ho češ ,  o s ta n i  v naši 
d ružin i.»  N a to  do lg  molk. 
M oja  m ati  si je  b r is a la  solze, 
s t r ic  je  p a  g led a l  s š iroko -  
o d p r t im i  očmi. S topil  je  p o 
čas i  k m eni, mi je  razm rš i l  
la se  s sv o j im i m o čn im i prs ti ,  
k i so d iša li  p o  to b a k u  in  r e 

k e l  sam o :  «Da, h v a la !»  M o č
ne p rs i  so se  m u  d v ig n i le  v  
g lo b o k e m  v z d ih u  in tak o j  n a 
to zo p e t  p o n iža le .  Po v eče r j i  
mi je sk u š a l  d o p o v e d a t i ,  z a 
k a j  da je  m o ja  n a lo g a  n a p a č 
na. N a  vse  se m  m u p r i t r je v a l ,  
n e  d a  bi k a j  razu m e l .  S tr ic  je  
bil z a d o v o l je n .  D rugi d a n  je 
s ta l  p o le g  n a p is n e  tab lice ,  ki 
je n o s i la  im e n a š e  d ru ž in e ,  še 
d ru g  n ap is :  Inž. T o m až  Righi.

«Dobro! M o ra l  sem  ga o d 
pusti t i ,  m o ra l  sem  ga, r a z u 
meš? N iso  za leg li  n i t i  o p o m i
ni, n it i  g ro žn je .  N je g o v  o d 
d e lek  je p o o s e b l j e n  n e re d .  To 
so  b e s e d e  n a č e ln ik a ,  in  ti 
veš, k a k š e n  č lo v e k  je gosp o d  
Pietri:  p r a v c a t i  o če  s v o j ih  d e 
la v c e v .  S t is t im  d e la v c e m  ni 
bilo m o g o č e  izh a ja t i .  P re jšn j i  
te d e n  se  je z a rad i  m a le n k o s t 
n e g a  v z ro k a  sprl  s to v a r iš e m  
pri s t ro ju  in  m u razb il  nos. 
N a j bo! P o ra v n a lo  se  je v se  
po 'd o b ro t i  p o b i te g a  reveža .
—  V č e r a j  m u  je v a j e n e c  b rez  
d o v o l je n  ja  o d n e s e l  n e k o  o ro d 
je. Res je , da  d e č e k  ni r a v n a l  
p rav i ln o ,  to d a  ali je  bilo  p o 
t r e b n o  za to  b rcn i t i  ga s ta k o  
silo, da  je  ubo žec  tre šč il  na 
t la  in se  zv i ja l  v k rč ih .  Ne, 
ne! N o rc e v  in n e v a rn ih  ne- 
v r a s te n ik o v  jaz n o č e m  v  s v o 
ji to v a rn i .  N ič  č u d n e g a  bi ne 
bilo, če  bi mi n e k o č  n a p a d e l  
tud i  n a č e ln ik a  o d d e lk a .  N aj  
gre, k a m o r  h oče ,  jaz  ga  im am  
dovo lj!»  S tr ic  je  n a to  č e m e r 
no pob o ža l  m o jo  m a te r  in 
odšel.

Po k o s i lu  je  stric , k a k o r  po 
n av ad i ,  g o v o r i l  o svo ji  t o 
varn i ,  m oj o če  p a  o trgov in i .  
N a to  s ta  p re š la  n a  po li t iko .
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b u rb e ra  c a re z z a  a m ia m a d re  
ed  usci».

D opo  co la z io n e ,  c o m e  il s o 
lito, lo zio p a r lò  d e l lo  s ta b i l i 
m e n to  ed  il b a b b o  de l  suo  
c o m m e rc io ;  po i  s c iv o la ro n o  in 
p o li t ica .  La m a m m a  s fo g l iav a  
u n a  r iv i s ta  i l lu s t r a ta  ed  io 
g io c a v o  c o n  Fido, il c a n e  da 
cacc ia .

Q u a n d o  lo zio a c c e s e  la 
p ip a  m ia  m a d r e  d isse :  «Scusa  
T o m m a s o . . .  lo  so  c h e  a  te  
n o n  p ia c e  r i t o r n a r e  su l le  d e c i 
s io n i  p r e s e  . . .  si t r a t ta  di 
q u e l  tu o  o p e ra io  . . .  oh  n o  no! 
N o n  p e r  lu i . . . m a  p e r  la  su a  
fam ig lia .  E' s t a t a  qui, s t a m a t 
t ina ,  l a  m og lie .  N o n  h a  p r e g a 
to e p ia n to  p e r  sè, m a  p e r  i 
s u o i  q u a t t r o  b a m b in i  . . .  il p iù  
g r a n d e  h a  s e t t e  a n n i  e l ’u l t i 
m o d iec i  m e s i . . . S a rà  la  m i
s e r ia  e la  fa m e  . . . p e r c h è  s a 
rà  d iff ic ile  c h e  il p a d r e  p o s s a  
t r o v a r e  l a v o ro  . . .  e q u e i  p ic 
coli, q u e g l i  in n o c e n t i  . . .

—  N o n  p uo i p ro p r io  far  
n u l la?  d o m a n d ò  m io  p a d re .

—  E' g ià  s ta to  so s t i tu i to .  
P e rò  i su o i  b a m b in i  . . . c e r to ,  
i su o i  b a m b in i  n o n  n e  d e v o n o  
p o r ta r e  le  c o n s e g u e n z e ,  q u e 
s to  lo c a p isc o  d a  me, c e r to  . . . 
S tu p id o  di un  s e g re ta r io !  non  
p o te v a  d irm i lui . . . D e v o  s a 
p e re  tu t to  de i  m ie i  o p e ra i ,  
tu t to .  B ene. Lo f ic c h e rò  nei 
m agazz in i:  è  a b b a s ta n z a  in te l 
l ig e n te  e s a p r à  c a v a r s e la ,  Là, 
tu t t 'a l  p iù , p r e n d e r à  a p u g n i  e 
a  ca lc i  i s a c c h i  di c e m e n to .  
Poco  m ale .  M a  se  n e  fa a n 
c o r a  u n a  . . . B asta .  D e v o  a n 
d a re .  Ah, u n a  cosa , C e s a re  . . .

M io  p a d r e  si a v v ic in ò  a lui.
—  Gli a ffa r i  n o n  ti  v a n n o  

t ro p p o  b en e ,  eh?  N o , so  tu t to ,  
s a i . . . e  mi d i s p ia c e  d 'a v e r lo  
s a p u to  d a  altr i .  C ap isco ,  t e m e 
vi di a p p r o f i t t a r e  t r o p p o  . . . 
C o m e  sei sc iocco!  s ia m o  o no 
u n a  so la  fam ig lia ,  eh?  Puoi 
d i s p o r r e  d e l  m io  c o n to  in  b a n 
c a  e d 'o r a  in  po i  mi te r r a i  in 
fo rm a to  di ogn i cosa .  V o i  p e r  
m e  s ie te  tu t to  . . .  c o m e  se  fo 
s te  tu t t i  m ie i  figlioli, e lo p o 
t r e s te  a n c h e  e s se re ,  no? B ene. 
Tu, sc im m io t to ,  v ien i  qua!

Ero g ià  a b i tu a to  a s e n t i rm i 
c h ia m a r e  co s i  d a l lo  zio. E 
q u a n d o  mi c h ia m a v a  così e ra  
s e m p re  m o l to  a l le g ro  e d  a v e 
v a  q u a lc o s a  di b e llo  d a  dirm i.

—  S ta s e ra  il m a e s t r o  ti c o n 
s e g n e r à  la  p a g e l la .  M e l 'ha  
d e t to  ieri. S e m b ra  c h e  i voti  
s ia n o  buon i,  a n c h e  in m a t e m a 
tica. G ià , m a  se  n o n  c 'e ro
io . . . q u e s ta  t u a  z u c c h in a  non  
è a n c o r a  m a tu r a  (e p icch iò  
l e g g e r m e n te  le n o c c h e  de lla  
d e s t r a  su l la  m ia  fron te ) .  E se 
s a r a n n o  c o m e  sp e ro  io, co m e  
s p e r ia m o  tu t t i  . . .  b en e .  So io.

S 'in fi lò  il s o p ra b i to  e d ied e  
u n  c a lc io  a F ido  c h e  gli s a l t e l 
l a v a  a t to rn o .  La b e s t io la  gua i  
e  v e n n e  e  r i fu g ia rs i  f ra  le  m ie  
g am be .

—  A rr iv e d e rc i .

—  Zio, hai a n c o ra  le p a n to 
fole!

—  . . ., Già . . .  lo  so . . . e 
a sp e t t i  a d e s s o  a d irm elo !  Ecco, 
n e s s u n o  se  ne  a c c o rg e v a !  N o n  
so  p ro p r io  d o v e  a b b ia te  la t e 
sta . Mi l a s c ia v a te  q u a s i  u sc i re  
così.  Bella  figura! In c ia b a t te ,  
p e r  l a 'c i t t à !  —

N e l  m e t te r s i  le  s c a rp e  un 
b o t to n e  de l  s o p ra b i to  sch izzò  
d a l l 'o c c h ie l lo  c o m e  s p in to  da 
u n a  m olla .

—  Al d iav o lo !  u r lò ,  n o n  ho  
te m p o  da  p e rd e re ,  c ’è  l 'a d u 
n a n z a  del c o n s ig l io  d ’a m m in i 
s t ra z io n e .  P re s to ,  Luisa, p e r

fav o re ,  a t ta c c a m i  q u e s to  m a 
le d e t to  b o t to n e .  Auff! —

M ia  m a d re  si p re c ip i tò ,  lo 
p r o c u r a v o  di a l la c c ia rg l i  le 
s c a rp e ,  il bab b o  gli t e n e v a  
p ro n to  l’o m bre llo ,

—  Bene, così va  bene! A r r i 
v ed e rc i .  —  E sc a p p ò  con  tu t ta  
la  v e lo c i tà  c h e  gli p e r m e t t e 
v a n o  i suoi c e n to d ie c i  c h i lo 
g ram m i.

La se ra ,  q u a n d o  r in casa i ,  
t r o v a i  lo zio c h e  m i a t t e n d e v a  
in g ia rd in o .

—  Eccolo , il s ig n o r in o ,  e 
tu t t i  lo d e v o n o  a s p e t ta r e ,  si 
cap isce !  —

M i c in se  la v i ta  con  un  
b racc io ,  mi s o l le v ò  c o m e  se 
fossi u n  sa c c o  di fa r in a  ed 
e n t r ò  in casa .  P e r  le s c a le  mi 
d ib a t t e v o  c o m e  u n ’a n g u i l la :
—  L asc iam i zio, mi ucc id i  il 
pu lc ino ,  lasc iam i!

—  C o sa  . . .? Il pu lc ino?!  . . . 
do v e?

—  Q ui,  in tasca!
—  O h  s a n to  cielo! A n c h e  i 

p u lc in i  in  ta sca !  L’a l t ro  g io rn o  
le lu m a c h e  . . . a d e s s o  i p u l 
cini. Bene. E do m an i ,  c h e  cosa  
ha i  in p r o g r a m m a  p e r  dom an i,  
eh?  —  e mi d e p o s e  su l  p i a n e 
ro t to lo .  C a c c ia i  p r e c ip i to s a 
m e n te  la d e s t r a  n e l la  ta sc a  
de l la  g iacca .  O h im è!  T ra s s i  la 
b e s t io la  in  te m p o  p e r  v e d e r la  
a l lu n g a r e  u n a  z am p in a ,  poi 
l’a l tra ,  ed  in f ine  a b b a n d o n a r e  
il c a p in o  sul p a lm o  d e l la  m ia  
m ano .

—  V edi,  zio, c o s ’h a i  fa tto?  
p ia g n u c o la i ,  v o le v o  a l le v a r lo  
io! —  Bene. C io è  no, v o le v o  
dire , m ale .  C er to ,  m ale , il caso

M ati  je  l is ta la  po n e k e m  i lu 
s t r i r a n e m  č aso p isu ,  jaz sem  
se  p a  ig ra l  s F idom , lo v sk im  
psom .

Ko je  s t r ic  p r iž g a l  pipo, 
m u  r e č e  m o ja  m a ti :  « O pros ti ,  
Tom až!  V em , d a  se  n e  m a ra š  
v ra č a t i  več  n a  s tv a r i ,  o k a t e 
rih  si se  že  od loč il ;  g re  n a m 
re č  za  t i s te g a  tv o je g a  d e l a v 
ca, p r a v  za  p r a v  n e  zanj,  
a m p a k  za  n je g o v o  d ruž ino . 
D a n e s  z ju t r a j  je  b i la  tu  n j e 
g o v a  žen a .  N i p ro s i la  in  jo 
k a la  za  se, m a r v e č  za  s v o je  
š t i r i  o t ro k e ,  od  k a te r ih  ima 
n a j s t a r e j š i  s e d e m  let, z adn ji

p a  š e le  d e s e t  m e se c e v .  K a k 
š n a  r e v a  in  l a k o ta  bo  tu, k a j t i  
s k o ra j  n e m o g o č e  je, d a  bi 
m o g e l  o če  d ob it i  delo . Kaj bo  
s t is t im i m alim i, n e d o lž n im i 
o trok i!»

«Ali re s  n e  m o re š  s to r i t i  
p r a v  n ičesa r?»  v p ra š a  m oj 
oče.

« Je  že  d ru g i  n a  n je g o 
v e m  m es tu .  T o d a  n je g o v i  
o troc i ,  re s  je, n je g o v i  o tro c i  
ne  s m e jo  n o s i t i  p o s le d ic ;  to 
s a m  ra z u m e m . T is t i  b e d a s t i  
ta jn ik !  A li bi m i n e  m o g e l  
p o v e d a t i  on?  K aj m o r a m  iz
v e d e t i  v se  od d e la v c e v ?  D o 
bro! V ta k n i l  ga b om  v s k l a 
d išča ;  d o v o l j  je  r a z u m e n  in 
se  bo  p reb il .  T a m  se  b o  p r e 
tepa l ,  če  ž e  n e  m o re  d ru g a č e ,  
s c e m e n tn im i  v re č a m i .  N ič  
h u d e g a  za to!  C e  mi n a k u h a  
p a  š e  e n o  . . .! T o d a  dovo lj ,  
od it i  m oram .»

«C ezar, še  neka j!»
M oj o č e  s to p i  k  n je m u .
«Posli  ti  n e  g re d o  p r e v e č  

dobro , k a j  ne! V se  v e m  in 
n e l ju b o  m i je, d a  se m  m o ra l  
to  iz v e d e t i  š e le  po  d rug ih .  
R a z u m e m  s ice r ;  ti  n e  bi m e  
h o te l  izk o r išča t i .  K a k o  si n e 
um en! Sm o ali n ism o  e n a  
d ru ž in a?  Posluž i  se  m o je g a  
b a n č n e g a  r a č u n a  in o b v e š č a j  
m e  p o s le j  o v sem ! Vi s te  z a 
m e  vse, k a k o r  d a  bi bili m o ji  
o tro c i  in  b o d i te  tud i  taki!  T a 
ko. Ti, m irk o v c a ,  p r id i m a lo  
sem!»

Ja z  sem  bil že  v a je n ,  da  
m e  je  s t r ic  ta k o  im e n o v a l .  In 
k a d a r  m e  je  p o k l ic a l  tak o ,  je  
bil v e d n o  ze lo  d o b re  v o l j e  in

mi je  p o v e d a l  v e d n o  k a j  p r i 
je tn e g a .

« Z v e č e r  ti bo uč i te l j  izročil  
s p r ič e v a lo .  P o v e d a l  mi je  v č e 
ra j .  Zdi se, d a  b o d o  red i  d o 
bri, tu d i  v  r a č u n s tv u .  S ev ed a ,  
če  bi n e  b ilo  m en e ,  ta  tv o ja  
b u č k a  še  n i  z re la .  (To rekš i,  
m e  p o t r k a  s č le n k o m  s v o je  
d e s n ic e  n a  čelo.) C e  bo  s p r i 
č e v a lo  tako , k a k o r  u p a m  in 
k a k o r  u p a m o  vsi,  p o te m  . . . 
že  vem .»

N a to  si o b le č e  p o v r š n ik  in 
b rc n e  Fida, k i  je  s k a k a l  o k ro g  
n je g a .  P s ič e k  zacv i l i  in se 
s k r i j e  m e d  m o je  noge.

«N a  sv id en je !»
«Stric, v  c o p a ta h  si še!»
«Saj re s  in  to  m i p o v e š  š e 

le  zdaj!  V id iš ,  n ih č e  n i  z a 
pazil .  Sam  n e  v em , k j e  im a te  
g lavo !  M a lo  je  m a n jk a lo ,  pa 
bi m e  pust i l i  o d i t i  tak o .  Lepa 
p r ik a z e n :  v  c o p a ta h  po m e 
stu!»

Ko si je  o b u v a l  čev l je ,  m u  
od le t i  g u m b  od p o v rš n ik a ,  k a 
k o r  bi se  bil sprožil .

«Za v raga!»  zak r ič i ;  «ne 
u t e g n e m  iz g u b l ja t i  časa ;  
im a m  se jo  u p r a v n e g a  o d b o ra .  
H itro ,  Lojzka! Bodi ta k o  l ju 
b e z n iv a  in  p r iš i j  mi ta  p r e 
k l ican i  gumb!»

M ati  se  je  p o d v iza la ,  jaz 
sem  m u  z a v e z o v a l  č ev l je ,  oče  
m u  je  p a  d rža l  p r ip r a v l je n  
d ežn ik .

«Dobro! T a k o  je  p rav !  Na 
sv id e n je !»  in od h i t i  tak o  brzo, 
k a k o r  m u  je  b ilo  sp lo h  m o 
g o č e  p ri  sv o j ih  s to d e s e t ih  
k i lo g ra m ih .  Ko s e m  z v e č e r  
p r iše l  d o m o v , se m  zag led a l  
s tr ica ,  k i  m e  je  č a k a l  n a  v r tu .

«G lej ga, g o sp o d iča !  S e v e 
da, v s i  g a  m o r a jo  čaka ti .»

O b ja m e  m e  o k ro g  ž ivo ta ,  
m e  d v ig n e  k a k o r  v r e č o  m o k e  
in s top i  v  h išo . Po  s to p n ic a h  
s e m  se  z v i ja l  k a k o r  je g u l ja .

«Pusti  m e, s tr ic , 'ubil mi boš 
p išče, p u s t i  me!»

«Kaj? P išče? Kje?»
«Tu, v  žepu.»
«O, za  b o ž jo  voljo! T ud i 

p iš č e ta  im aš  v  žep u .  Z ad n j ič  
polže, zda j  p išče ta .  Z e lo  lepo! 
K aj je  p a  n a  s p o r e d u  za  j u 
t r i š n j i  dan?» T o  re k š i  m e  o d 
loži na  s to p n ič n i  p re s le d e k .  
N e m u d o m a  se ž e m  z d e sn ic o  
v žep, pa  joj! P o te g n i l  se m  iz 
n je g a  ž iv a lc o  r a v n o  še  za  č a 
sa, d a  s e m  videl, k a k o  je  iz
te g n i la  n a jp r e j  e n o  nožico , 
n a to  še  d ru g o  in k o n č n o  ji je  
o m a h n i la  še  g la v ic a  na  d lan  
m o je  roke .

«Vidiš, s tric , k a j  si n a r e 
dil?» se m  se  cm eril ,  «hotel 
se m  ga  vzgojit i .»

«Dobro, p r a v  z a  p r a v  sem  
h o te l  reč i  —  slabo . —  Res, 
s labo , n e s r e č a  je  h u d a ,  toda  
sk u š a l i  b o m o  p o p ra v i l i .  U k a 
zal b o m  A lb e r tu ,  n a j  ti kup i  
ju t r i  n a  t r g u  d v e  p išče ti  
V zg o j i l  ju  b o š  ti. P o m n i  pa, 
d a  ju  n e  m a ra m  m ed  n o g a m i
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è g r a v e  . . . m a  si può  r im e d ia 
re. Dirò a l la  B ettina ,  c h e  d o 
mani, al m e rc a to ,  te  ne  c o m 
peri  due . Li a l le v e ra i  tu. Bada 
p e rò  c h e  n o n  li v o g l io  tra  i 
piedi,  eh? s p e c ie  in sa lo tto !  
C e r te  re g o le  di b u o n a  c r e a n z a  
non  le c o n o s c o n o  e . . .  non  
v og l io  spo rc iz ie ,  ecco . M a d o 
ve  l ’hai p e sca to ?

—  U s c e n d o  dal c in em a . 
G io rg io  ed  io l 'a b b ia m o  v is to  
in u n  an g o lo ,  p re s so  un  p o r 
tone . G io rg io  fu p iù  sv e l to  e
lo p re se .  M e  lo d ie d e  p e r  d ie 
ci f ig u r in e  . . .

E n tra m m o  in s a lo t to .
—  P e rc h è  cosi ta rd i?  mi d o 

m a n d ò  s e v e r a m e n te  il babbo . 
Lo sai c h e  q u e s to  n o n  mi p ia 
ce!

—  A bb i p a z ie n z a  C esa re !  
L'ho g ià  s g r id a to  io. E' s ta to  
al c in e m a  . . .  Lo zio mi g u a r 
dò di s fu g g i ta  e s tr izzò  un  
o cch io . Io  feci s forz i p e r  non  
r ide re .  C ap ii  c h e  a v e v a  v o 
lu to  fa rs i  p e r d o n a r e  la m o r te  
del pu lc in o .

A  ta v o la  fu m o lto  a l leg ro .  
M ise gli o cch ia l i  ed  e sa m in ò  
m in u ta m e n te  la  p age lla .

—  Eh, a n c h e  o t to  in m a te 
m atica!  Lo zio s e r v e  a q u a l 
c h e  cosa , no? Bene. (E mi 
g u a rd ò  al di s o p ra  degli 
occh ia l i) .  H a i  t r e  g io rn i  di 
v ac a n z a .  Bene. V e r ra i  a c a c 
c ia  con  me.» Io gli sa l ta i  al 
co llo  d a l la  gioia.

— G raz ie ,  g ra z ie  Zio Tom!
—  Eh, zio . . . zio  c h e  cosa!
—  Zio T o m  . . . A h  sì, v o 

lev o  d ir te lo !  sai, n e l  film c e 
ra  u n  a t to r e  c h e  a sso m ig l ia v a  
m olto  a te. G r a n d e  e g ro sso  
co m e  te; d u e  baffoni co m e  i 
tuoi; p o r ta v a  gli occh ia li ,

A l l ' e t à  di  se d ic i  a nn i  en t rò  
a  m e z z a  paga tra le op re  d e l 
la lat toria.  A  d ic io t to  era già  
a opra in tera  e con  a s s e g n o  
i is so p e r c h è  t ra f f i c asse  in to r 
n o  a l le  bo t t i  e al gra nai o  
a n c h e  in qu e '  g iorn i  ne i  quali  
la p ioggi a  i m p e d i v a  i lavor i  
del la  c a m p a g n a .

Il fa t tor e  Ippol i to,  v e c c h i o  
m er lo ,  a m m a e s t r a t o  da s e s 
s a n t a n n i  d 'e sp e r i e n za ,  n e  a v e 
v a  s u b i t o  a o c c h ia to  la qual i tà  
della ca rn e  e la quadra tu ra  
d el l e  spal le .  T a n to  che ,  ogni  
vol t a  c he  si p r e s e n t a v a  l 'oc
c a s io n e  d 'u n  la v o r o  aspro  e 
del ica to:  «Di t e lo  a M en ic o » .  
Così ,  q u a n d o  c era da  po r ta re  
alla v i l la  una  barrocc ia ta  di 
roba f ragi le  e gr a v e ,  col  t e m 
p o  p i o v o s o  e le s t r a d e  guas te :  
« A t t a c c a t e  il Moro» .

M a  per  M e n i c o  e ra n o  t r ion 
fi. Un so ld a to  va lo r o s o  c h e  si 
s e n t e  c h i a m a r e  per  n o m e  dal  
s u o  ca p i ta n o  ne i  m o m e n t i  di 
m a g g io r  per ic o lo ,  p o t e v a  apr i 
re il core  a l l ' o rg og l io  c o m e  lo 
a p r i v a  q u e l  v i g o r o s o  ragaz-

a v e v a  la v o c e  g ro s s a  co m e  
la tu a  . . .  e si c h ia m a v a  Tom . 
T u  ti ch iam i T o m m a so ;  è un 
n o m e  t ro p p o  lu n g o  . . . in v e 
ce, . . .  Tom , Zio Tom , non  è 
più com o d o , p iù  bello? Io ti 
c h ia m e rò  zio Tom . C ’è p e r 
s ino  il lib ro  «la c a m p a n a  d e l 
lo zio Tom » . . .

Vuoi d ire  «La c a p a n n a  
d e l lo  zio  T om » —  m a  fa lo 
s te sso . A sco l ta  bene , m a r 
m occh io .  N o n  d ico  ch e  T o m 
m a so  s ia  un  bel n o m e  e che  
mi p iacc ia .  No. M a ch e  ci 
v u o i  fare?  Mi h a n n o  b a t te z 
za to  con  q u e s to  n o m e ;  mi 
h a n n o  s e m p re  c h ia m a to  con 
q u e s to  n o m e  e in te n d o  di 
e s s e r e  c h ia m a to  c o n  q u e s to  
n o m e . Se n o n  p ia c e  a te, p i a 
ce  a me. E ciò  p u ò  b a s ta re ,  
no? Tom! Tom! ma q u e s to  è 
un n o m e  di cane!  P e rc h è  non  
vuoi c h ia m a rm i  Fido, eh? 
N o n  s a re b b e  bello? Su, p r o 
va! Z io F ido qua, zio F ido là: 
bello, no? C h ia m i il c a n e  e 
r i sp o n d o  io; ch iam i m e  e a c 
c o r r e  il cane ,  m a g a r i  tu tt i  e 
due ;  c a r in o  d a v v e ro ,  no? (mia 
m a d re  e m io  p a d re  si t o r c e 
v a n o  d a l le  risa ;  io so r r id e v o ,  
un  po ' m o r t i f ic a to ) .  Bene. A l 
lo ra  s ia m o  in tes i :  n ie n te  zio 
Tom , so lo  e s e m p re  Zio T o m 
m aso. M a ti p a r e  c h e  . . .

—  S ta g io n e  l i r ic a  dell 'E . I. 
A. R. T ra s m is s io n e  da l  T e a t ro  
d e l la  S cala .  M a d a m a  B utte r-  
fly, di G ia c o m o  Pucc in i .  C a n 
ta n o  . . .  —

T u tt i  si a v v ic in a ro n o  a l l ’a p 
p a re c c h io ,  m e n t r e  io, in d i 
sp a r te ,  c o n ta v o  le f igu r ine  
ch e  mi e r a n o  r im a s te  d o p o  il 
c o n t r a t to  del p u lc in o .

(C on t inua)  G iuseppe Parena

z las t i  n e  v sobi. P išče la  ne 
p o z n a jo  n a m re č  p ra v i l  o l ike  
in —  u m a z a n i j  n očem . Kje si 
ga  pa  dobil?»

' Ko sv a  š la  z J u r č k o m  iz 
k ina, sv a  ga  z a g le d a la  v n e 
k e m  k o tu  p o le g  v e ž n ih  vra t.  
J u r č e k  je  bil h i t r e jš i  in ga  je  
zg rab il .  Dal mi ga  je  za  d e se t  
sličic.»

V s to p i la  s v a  v sobo.
« Z akaj  si ta k o  pozen?»  me 

re s n o  v p ra š a  oče. «D obro  veš, 
d a  mi to  ni všeč.»

«Potrpi, C eza r ,  s e m  ga  že 
jaz  o k re g a l .  Bil je  v k inu .»  
S tr ic  m e s k r iv a j  p o g le d a  in 
p o m e ž ik n e .  J a z  sem  se  s t e ž a 
vo  v zd rža l  sm eh a .  R azum el 
sem , da  se  je  h o te l  na  ta  n a 
č in  o p ro s t i t i  z a rad i  p iš č a n č e -  
v e  sm rti .

Pri v e č e r j i  je  bil ze lo  vese l .  
N a ta k n i l  si je  n a o č n ik e  in si 
n a ta n č n o  o g le d o v a l  s p r i č e 
valo .

«Hm, š t ir i  tud i  v r a č u n s tv u .  
S tr ic  je  tud i  za  k a k o  k o r is t  na  
sv e tu .  D obro! (P og leda  ine iz
nad  n a o č n ik o v .)  S ed a j  im aš  
tri  dni p o č i tn ic .  D obro! Šel 
boš  z m e n o j  na  lov.»

O d  v e s e l ja  sem  m u  p lan il  
o k ro g  v ra tu .  «H va la ,  h v a la ,  
s tr ic  Tom!»

«Kaj? S tr ic  . . . s tr ic , k a te r i  
s tric?»

«Stric  Tom! V eš, h o te l  sem  
ti že p o v e d a t i .  V  filmu je  bil 
n ek i  ig ra lec ,  ki je  bil ze lo  p o 
d o b e n  tebi. V e l ik  in d eb e l  k a 
k o r  ti; b rk i  k a k o r  tvo ji ,  imel 
je  n ao čn ik e ,  m o čan  glas, k a 

k o r  je  tv o j  te r  se  je  im e n o v a l  
Tom . Ti se  im e n u je š  T om až; 
to im e  je  pa p re d o lg o .  P om i
sli: Tom , s t r ic  Tom , ali ni to 
le p še  in  p r ip r a v n e jš e ?  J a z  te 
bo m  im e n o v a l  s t r ic  Tom . J e  
tud i  n e k a  k n j ig a  ,S tr ic  T o m o 
v a  toča '.«

«H ote l  si reči ,S tr ic  T o m o 
v a  k o ča ' ,  pa  to je  v s e e n o .  P o 
s lu ša j  dobro , o t ro č ič e k !  N e  
trd im , da  bi bilo  im e T o m až  
lep o  in d a  bi  mi u g a ja lo .  Ne. 
Pa  k a j  m o re š  za to?  T a k o  so 
m e  krs t i l i ,  v e d n o  tak o  im e n o 
vali in ta k o  h o č e m  biti im e 
n o v a n  tud i  pos le j .  C e  ni  v še č  
tebi, je  pa m eni.  In ta k o  naj 
o s ta n e !  Tom! Tom! T o  je  v e n 
d a r  im e za  k a k e g a  psa! Z a k a j  
m e  p o te m  n o č e š  im e n o v a t i  
F ido? Ali bi n e  bilo  lepo?  P o 
skusi  to re j :  S tr ic  F ido  sem, 
s t r ic  F ido  tja, lepo, k a j?  P o 
k ličeš  psa, ti o d g o v o r im  jaz, 
p o k l ič e š  m e n e  in  p r i te č e  pes, 
v čas ih  p a  ce lo  oba ;  v re sn ic i  
d ra ž e s tn o ,  ka j?  (M oja  m a ti  in 
o če  s ta  se  z v i ja la  o d  sm eh a ,  
jaz  se m  se  p a  sm eh l ja l ,  n e k o 
l iko  uža ljen .)  D obro  teda j!  Da 
se  r a z u m e v a :  n ič  s t r ic  Tom , 
a m p a k  sa m o  in v e d n o  s tr ic  
T om až . Kaj se  ti zdi, d a . . . »

« O p e rn a  sez i ja  E. 1. A. R. 
P ren o s  iz m i la n s k e g a  g le d a l i 
šča  Scala :  M a d a m e  B u tte r t ly  
J a k o b a  P u cc in i ja .  Po jo  . . .»

Vsi so s top ili  k  a p a ra tu ,  jaz  
se m  pa  ob  s t ra n i  p re š te v a l  
s lič ice ,  ki so  mi še  o s ta le  po 
k u p č i j i  s p išče tom .

S e n a d a l ju je

„ I i O  M  E  l V “
S š e s t n a j s t i m i  let i  j e  v s to p i l  

z a p o l o v i č n o  p la čo  k o t  h la pec  
na pr is tav i .  Z o s e m n a j s t i m i  je  
bil  že  za v s a k o  o p r a v i l o  in s 
s ta lno  dni no ,  da bi p r e t i k a l  za 
d e l o m  ok o l i  so d o v  in p o  kašč i  
tud i  v on ih  d n e h ,  k o  je  de ž  
e v i r a i  d e l o  na pol ju .

O s k r b n i k  Hipol i t ,  s tar  p r e 
k a n j e n e c ,  k i  ga je  v š e s t d e s e 
t i h  l e t ih  i zuči la  i z k u š n j a ,  je  
ta k o j  zapa z i l  n j e g o v e  z a j e tn e  
t r i š ic e  in p l eča t i  hrbe t.  T a k o  
/ e  v s a k o k r a t ,  ka d a r  se  je n u 
dila pr i lo žnos t  za n a p o r n o  de-  
iO, dejal:  « P o v e j t e  D om nu .»  
Kadar je n a n e s l o  tako ,  da so  
moral i  p r e p e l j a t i  v v i l o  ob  d e 
ž e v n e m  v r e m e n u  in po  raz 
d e j a n i h  ce s t a h  p o l n o  d v o k o -  
l ico k r h k i h  in t e ž k i h  s tvari ,  
je ukaza l :  «N a p r e z i t e  mur-
čka.»

T oda za D o m n a  je b i lo to 
z m a g o s l a v j e .  H r a b e r  v o j a k ,  
k i  za č u je ,  d a  ga k l i č e  po
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zo, q u a n d o  il fa t to re  d iceva:
«C h i a m a t e  Men ic o» .

E M e n i c o  n o n  le c e  pe n t i r e  
chi  a v e v a  r ipos to  in lui  tanta  
l iduc ia.  Sobr io ,  tor te  e o b b e 
d ie n t e ,  i n c o m i n c i ò  a lav ora re  
q ue i  t e rre n i  qua s i  da fa n c i u l 
l o ; e n o n  ha  m a i  ce ssa to ,  e 
no n ha m a i  r a l le n ta to  l ino  
agli  o t t a n t a d u e  anni ,  qu a n t i  
ora n e  conta .  T a c i t u r n o  e in- 
s o c e v o l e ,  ora c o m e  da g i o v a 
ne, p u n t o  si e s p a n d e  coi  suo i  
p e t t e g o l i  c o m p a g n i  di  lavoro .  
Chi canta,  ch i  ciarla,  chi  ride.  
Lui tace  e lavora .  N i e n t e  lo 
dis trae,  n i e n t e  lo c o m m o v c .  
Q u a n d o  s e n t e  r a m m e n t a r e  i 
suoi  ge n i t o r i  c h e  tan to  s o m i 
g l i a v a n o  a lui,  inc re sp a  la 
f ron te ,  a ggro t t a  le cigl ia e la
vora.

A  ch i  gli  d o m a n d a  p e r c h è  
non ha p re so  m og l i e ,  lui non  
r i s p o n d e  con  le parole:  alza  
in a l to  con  un a  m a n o  la v a n 
ga, e b a t t e n d o n e  il m a n i c o  
con  l 'altra,  la capi re  c h e  q u e l 
la è la sua  sposa .  Gira in t o n 
d o  u n 'o c c h ia ta  di c o m p a s s i o 
ne  ai su o i  f ratel l i  di fat ica,  e 
ripigl ia s i l e n z io s o  il lavoro .

In o gn i  a n g o lo  di q ue i  p o g 
gi eg li  ha un  r icordo  c h e  ba-  
s ta  a r ie mpir g l i  a t ra bocco  
que l l i  c h e  altri  c r e d e r e b b e r o  
v u o t i  de l  s u o  cuore .

D o v e  è q ue l la  be l la  s trada  
carreggia bi le ,  se ss a n t  a nn i  la 
erq un  abi sso  di  f ran e  s c o s c e 
se.  Lui  ci lavorò .

Q u e i  be i  v i g n e t i  su l la costa  
di l e v a n t e  erano ,  t re n t 'a nn i  
a ddi e t ro ,  d e s o l a t e  prun ic ce ,  
d o v e  un  gr i l lo  s a r e b b e  m o r to  
di fam e.  Lui  ci lavorò .

La v e d e t e  qu e l la  be l la  c h i u 
d e n d a  d 'o l iv i ,  quas i  p i a n e g 
g iante?  Là, c i n q u a n t ' a n n i  or 
s o n o  era un  d irupo .  T u t t o  a 
forza di  c o lm a te .  A  q u e l l e  c o l 
m a t e  lui ci lavorò .

Q u e l la  be l la pos ta ,  tut ta  a 
v i t i  s c e l t e  e a f ru t t ami ,  c h e  è 
la de l i z ia  di chi  la v e d e ,  luì  
la p ian tò ,  lui  f e ce  tu t t i  g l ' in 
nest i ;  e q u a n d o  fu f ini ta,  il 
p a d r o n e  v e c c h i o ,  b o n 'a n i m a ,  
gli  regalò  una  be l la  c a c c ia to 
ra usa t a  e gli  d isse: «Bravo!».

Q u e s t e  g i o i e  s c o n f i n a t e  in 
q u e l  core  v e r g i n e  di a n i m a l e  
da la vor o!  M a  a n c h e  a lui  non  
s o n o  m a n c a t i  gli a f fanni .  Le 
l u n g h e  s icc i tà  c h e  m i n a c c i a 
v a n o  i raccol t i  de l  p a d r o n e ;  le 
p i e n e  i r r o m p e n t i  c he  s t r i sc ia 
v a n o  i se m in a l i ,  e r a n o  p e n e  
ine f fab i l i  al c u o r e  di M e n ic o .  
L'anno c h e  la g r a n d i n e  d e v a 
s t ò  tu t to  il rac col to  di q u e l l e  
col l ine  f ioren t i ,  M e n i c o  s t e t t e  
a le t to  d u e  g iorn i  con  la f e b 
bre.  La sola f e b b r e  c h e  egli  
ab b ia  a v u t o  in tant i  a nn i  di 
v i la ,  i sol i  d u e  g iorn i  ne i  q u a 
li egl i  n o n  sia c o m p a r s o  sul  
lavoro .

Il p a d r o n e  v e c c h i o ,  m o r e n 
do, lasc iò  d u e  l ire il g i o rn o  
p er  M e n i c o  q u a n d o  eg li  non

fosse  s t a lo  p iù b u o n o  al la
voro .  M e n i c o  so rr i se  a q u e l 
l ' a nn unz io ,  e p ia n tò  p iù p r o 
fon da  la v a n g a  ne l  t erreno.

Ieri, q u a n d o  c o m p a r v e  con  
gli al tri  a m i e t e r e  ne l le  t erre  
a m a n o ,  non  si s e n t i v a  bene .  
Lui,  s e m p r e  i n n a n z i  ne l la p r o 
da, ieri  r i m a n e v a  ind ie t ro  ai  
più f iacchi  e p e r f i n o  alle  
do n n e .

« N o n  v i  s e n t i l e  b e n e  oggi ,  
Menico!» .

«N o n  mi  s e n t o  bene» .
E si a s c i u g a v a  il s u d o r e  e 

si e r g e v a  i m p e l l i l o  p e r  r e sp i 
rare, a bo cca  spalancala .

Al la  m e r e n d a  non  vo i le  
m an g ia re .  S e d u t o  a l l ' om bra  
d 'u n  a lbero ,  con  le sp al le  a p 
p o g g i a t e  al t ronco ,  r im a se  lì, 
con  la les ta in s e n o  e le br ac 
cia incroc ia te ,  e no n  si m o s s e  
nè  a n c h e  q u a n d o  gli  altri  ri
pr e s e r o  il lavoro .

I v e c c h i  si v o l t a v a n o  ogni  
ta n t o  a gu ar da r lo  pens i eros i .
I g i o v a n o t t i  e le r agazz e  a v e 
v a n o  v o g l ia  di  s c h e r za re ,  e, 
magar i ,  di s fo g a r e  un  pò  la 
loro r u g g in e  c o n t r o  q u e l  se r 
p e n t e  che ,  per  ten erg l i  d ie tro,  
b i s o g n a v a  c o n s u m a r s i  un 'ala  ! 
di fegato.

«Fai, fai, v ' è  p r e s o  la fiac-  
con a a n c h e  a vo i ,  eh,  M e n i 
co!».

«Bona,  eh, que l la  l i ret la e 
qu a ra n ta  g u a d a g n a t a  in p a n 
ciolle!».

« V o l e t e  un a  m a ter as sa ,  M e 
nico?».

M e n i c o  no n  r i sp o n d e v a .
«Ora vi  c a n t i a m o  la n i nna  

nanna .  La v o l e t e ,  M e n i c o ,  uri 
po'  di n i nna  nanna?».

E d u e  g io v in a s tr i  e d u e  ra- 
g a z z a c c e  sguai a t e ,  b a t t e n d o  il 
t e m p o  con  le falci  sui  c o v o n i ,  
si m i s e r o  a cantare:

E n in n a  e n i nna  e n ann a
Picc ino  de l la  m a m m a .
E do rm i ,  e n inn a  e nà,
S e  no,  si d ic e  al gat to ,
E il b i m b o  dormirà .
Un v e c c h i o  si a c c o s t ò  a 

M e n i c o  per  accer tar s i  e per  
d o m a n d a r g l i  s e  a v e s s e  b is o 
g n o  di  q u a l c h e  c o s a ; e p o s a 
tagli  una  m a n o  su l la  spal la ,
lo s c o s s e  l i e v e m e n t e  per  d e 
siarlo.

II co rp o  di  M e n i c o ,  già  
m o r t o  da u n a  m e z z 'o r a ,  s t r i 
sc i a n d o  la s c h i e n a  al t ron co  
s c a b ro so  de l l 'a lbero ,  a n d ò  a 
i ermarsi ,  a ro to loni ,  in un  
solco.

R e n a t o  Fucini

Su R enato Fucini riportam m o nel 
n. 9 una no ta  ch iarissim a del colla
b o ra to re  Joža Likovič e il bozzetto  
«Il battello», dallo stesso proposto.

«Menico» è un a ltro  soggetto  di 
molto in teresse, preso, come il p re
cedente, dalla raccolta A ll'a r ia

I a p e r ta .

i m e n u  v  t r e n u t k i h  n a j v e č j e  
n e v a r n o s t i  n j e g o v  p o v e l j n i k ,  
je m o g e l  od p re t i  s rc e  p o n o s u  
e n a k o ,  ko l  ga je odpr l  ta vr l i  
d e č k o ,  ka d a r  je u k a z o v a l  
o s k r b n i k :  «P okl ič i te  Domna.»

In k d o r  je p o k l o n i l  D o m 
nu to l ik o  z aupa nj a ,  se  m u  ni 
bi lo  t reba  kesa t i .  Tr e ze n ,  
č rv s t  in u b o g l j i v  je zač e l  sko -  
ro z m l a d a  o b d e l o v a t i  to z e m 
ljo ter ni n ik d a r  pr e je n ja l ,  
ni k d a r  po p u s t i l  p r a v  do  s v o 
jih d v a i n o s e m d e s e t i h  let,  k o 
l ikor  jih š t e j e  seda j .  M o l č e č  
in s a m  zase  k o t  n e k d a j  v  m l a 
dost i ,  se  do ce l a  loči o d  s v o j i h  
b r b l j a v ih  t o v a r i š e v  pri de lu .  
Ta p r e p e v a ,  drugi  b le be če ,  
oni  se  s m e je .  O n  pa m o lč i  in 
dela.  N i č  ga ne  o d v r n e ,  nič  
ga n e  razburi .  Ka dar  ču je ,  da 
k d o  o m e n j a  n j e g o v e  s tarše,  
t e daj  n a g u b a n č i  čelo,  na mr š i  
o b r v i  in de la  dal je.

Kdor  ga vpraš a ,  z a k a j  si ni 
izbral  ž ene ,  t e m u  ne  o d g o v o r i  
z b e s e d a m i ,  n e g o  z e no  roko  
d v i g n e  k v i š k u  lopato,  z d r u 
go  p o t rep l ja  ročaj  ter s t em  
p o k a ž e ,  da je to n j e g o v a  ž e 
na. S s o č u t n i m  p o g l e d o m  o b 
leti  s v o j e  i d e l a v s k e  s o t r p i n e  
in m o l č e  v n o v i č  p o p r i m e  za 
delo.

V s a k  z a k o t e k  teh g r ič e v  
hrani  s p o m in ,  ki  zadošča ,  da 
na po ln i  s p r e k i p e v a j o č i m  čuv -  
s t vorn  n j e g o v o  srce,  o k a t e 
rem bi č l o v e k  misl i l ,  da je 
prazno .

Kjer  je ona  lepa  v o z n a  c e 
sta,  tam je bil  p r e d  š e s t d e s e 
t imi leti  pre pa d ,  ki  je z a z e v a l  
zaradi  plaza .  On  je ta m  delal .

Tist i  l epi  v i n o g r a d  na 
v z h o d n i  rebri  so bil i  pr ed  tri
d e s e t i m i  leti  z a p u š č e n o  t rnje,  
k je r  bi p og in i l  č r i ček  od  la
ko te .  O n  je tam  garal.

A l i  v i d i t e  o n o  lep o  o grado  
ol j k ,  k i  je  s k o r o  ravna? Pe t in 
d v a j s e t  let je s e d a j  tega,  kar  
je bil  tam b r e ž u l j e k ,  k i  ga je 
na nes la  p lav .  O n  se  je pehal  
na l e m  n a p l a v i j e n e m  s v e t u .

O n o  lepo  lego,  p o ln o  i z br a 
nih tri in sadja,  rados t  v s a 
kogar ,  k i  jo v idi ,  je on zasa 
dil, on  je p o t a k n i  1 v s e  cepiče;  
k o  je b i lo g o t o v o ,  m u  je s tari  
go spodar ,  dobra  duša ,  podar i l  
ob ra b l j e n  l o v s k i  s u k n j i č  in 
l e k e l :  « Izvrs tno!»

K a k š n o  b r e z m e j n o  v e s e l j e  
v  l e m  n e o m a d e ž e v a n e m  srcu  
d e l a v s k e g a  s t r p l je nc a!  T oda  
tudi  on ni bil  bre z  b r id k ih  
skrb i .  D olg e  su še ,  k i  so o g r o 
ža le  g o s p o d a r j e v o  let ino,  raz
d ir a jo č e  p o p l a v e ,  k i  so  trgale  
s e t e v ,  so  b i le  n e i z r e k l j i v a  
s k r b  v  D o m n o v e m  srcu.  T is to  
l e to ,  k o  je toča o p u s t oš i la  v s o  
l e t in o  na o ni h  c v e t o č i h  h o l 
mih ,  je D o m e n  ležal  d v a  dni  
za mrz l ic o .  Edina  mrz l ica ,  ki  
jo je  i m e l  v  to l ik ih  let ih ž i v 
l jenja,  ed i na  d v a  d n e v a ,  k o  
se  ni p r ik a z a l  na delo.

S tari  g o s p o d a r  je  u m ir a jo č  
zap us t i l  d v e  liri d n i n e  za 
D o m na ,  k a d a r  n e  bi bil  v e č  
s p o s o b e n  za de lo .  D o m e n  se  
je  ob l e m  s p or oč i lu  n a s m e h 
nil  in zasadi l  še  bo l j  g l o b o k o  
lop ato  v  z em l jo .

Včera j ,  k o  se  je pr ik a za l  z 
osta l imi ,  da bi  že l  na po l ju ,  
se  n i  po č u t i l  dobro.  On,  k i  je 
bil  v e d n o  s p r e d a j  na o b m e j -  
ku ,  je v č e r a j  zaos ta l  zadaj  
pri  na jb o l j  u t r u j e n i h  in s l e d 
n j ič  pri  ž e n s k a h .

«Danes  se  ne  p o č u t i t e  d o 
bro,  D omen!»

«Ni  mi  dobro.»
Brisal si je po l  in se  p o 

s t a v l j a l  p o k o n c i ,  da bi se  o d 
da hn i l  s š i r o k o  o d p r t im i  usti .

Pri ma l ic i  ni ho te l  jest i .  
U s e d e l  se  je  v  s e n c o  d r e v e s a ,  
nas lo ni l  hrbe t  na  d e b l o  in o b 
stal  z g l a v o  na prs ih  in s p r e 
k r i ž a n i m i  ro ka mi;  ni  se  z g a 
nil, nit i  k o  so ostal i  popr i je l i  
za delo.

S tari  so  se zd a j  pa zdaj  
obračal i  in ga z a m i š l j e n o  p o 
g l e d o v a l i .  Fant iče  in d e k l e t a  
pa je m ik a lo ,  da bi se  šali l i  
in ce lo  dal i  m a l o  d u š k a  mrž-  
nji  pro ti  t e m u  gadu ,  ki  bi si 
u g o n o b i l  d uš o ,  s a m o  da hi jih 
pu s t i l  zadaj .

«Daj te ,  po p r i m i t e ,  k a j  je 
tudi  va s  p r e v z e l a  u t r u j e n o s t , 
Domen!»

«Dobro  je, če  pr i s l už i š  l i sto  
l irico in š t i r i de se t  c e n t e s i m o v  
z l e n u h a r j e n j e m ! »

« H o č e t e  b laz ino ,  Miliče?»
D o m e n  ni o dgov ar ja l .
« T e d a j  v a m  z a p o j e m o  a ja 

tulu? H oč e te ,  M  inče,  ma lo  aja  
h i t u ?»

Dva fant ina  in d v e  ra zp o 
s a j e n i  dek l in i ,  ki  so  zabi ja l i  
čas  s srpi  na sn opi h ,  so  se  
sp ra v i l i  p r epe vat i :

Tuta ,  ni  na,  nana,  
m a l č k a  a ja m a m a ,  
če pa n o č e  spat i ,  
m u c e k  s e  pr ik lat i ,  
d e l e c e  zaspi .

N e k i  s t arec  se  je pribl ižal  
D o m n u ,  da  bi v ide l ,  ka j  je, in 
ga po vp ra ša l ,  če k a j  p o t r e b u 
je; po lo ž i l  je r o k o  na n j e g o v a  
r a m e n a  in ga n a la h n o  p o t r e 
sel,  da bi  ga zdrami l .

D o m n o v o  t ruplo,  m r t v o  že  
e n o  uro,  'pa je o m a h n i l o  s 
h r b to m  ob h r a p a v e m  de b lu  
d r e v e s a  in se  z a k o ta l i l o  da le č  
v  razor.

P r e v e d e l  J. L i k o v i č

O Renatu Fuciniju  smo priobčili 
v štev. 9 jasno  notico sodelavca 
.Joža Likoviča in novelo «Potovec».

«Domen» je d ruga zelo zanim iva 
novela k ako r p re jšn ja  iz zbirke 
«Na p rostem » .
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La pagina dei giochi e dei passatempi • Stran za igre in zabavo
Son nem ico dei «bebe»,
Mi conobbe anche Noè:
[1 mio volto  m ai cam biò 
Nè a M arsala  nè a B ordeaux: 
V olto d ’am bra e di rubin  
Come quello  d 'un alpin.
T u tt 'in te r l’um anità  
M ai genuin  mi sorbirà,
Pur mi vogliono così 
E nessuno ne soffrì.
Son p resen te  negli affar, 
V ado a m ensa e sugli aitar.

Siam o tan ti fra te llin i 
Posti in gusci assai piccini,

M a la gen te  ch 'è  am ara 
Uno ad uno ci separa :

Ci to rm en ta  con frizione 
E ci m anda in consunzione.

Ci facciam o com pagnia 
N elle  m ense e in  tra tto ria .

Q uando  appare  l’in sa la ta  
O gnun volge a noi l’occhiata.

Ed allo ra  p ian  p ianino 
R iprendiam  l ’aspro cammino.

Giochi precedenti
d

Il naso — nos 

2 )
La lum aca — polž

3)
Le lucciole — kresnice

4)
L’orologio — ura

5)
I den ti — zobje

A v v i s o
ai nostri lettori

In un  a n g o lo  re m o to  d e lla  Di
re z io n e  d e l g io rn a lin o  c 'è  un  uom o  
m is te r io so  ch e  tu tt i  i b a m b in i  
vo rreb b ero  c o n o scere , un  v e c c h io  
sa p ie n te , ta n to  v e c c h io , che  ha  
orm ai d im e n tic a to  q u a n d o  è na to  
e ch e  si n u tre  so lta n to  di le ttu re . 
Q u e s to  v e c c h io  da lla  lu n g a  b ar
ba l lu e n te  co n o sce  tu tte  le  cose  
che  p o sso n o  in te re ssa re  g li u o m i
ni e a n ch e  q u e lle  che  p o sso n o  in 
teressa re  i b a m b in i. Perciò, p icco li  
am ici, se  s ie te  in ce r ti su  q u a lch e  
cosa e la m a m m a  ed  il papà non  
h a n n o  il tem p o  d i r isp o n d erv i, e 
v o i n o n  a v e te  11 coragg io  d i c h ie 
d ere  al v o s tro  in se g n a n te , s c r iv e 
tec i e  d ite c i, in lo rm a  chiara , p re 
cisa  e b re v e , q u a l'è  il d u b b io . In 
d ir izza te  al S ig n o r S a -tu tto , al n o 
stro  g io rn a le , e r ic e v e re te  l 'in fa l
lib ile  r isposta . S icc o m e  il n o stro  

j S a p ien te  co n o sc e  tu tte  le  lin g u e ,
l p o te te  sc r iv e re  a n ch e  in  s lo v en o .

La D irez io n e

Uova cotte  e  uova crude nella  bottiglia
Prendo una bo ttig lia  vuo ta  col 

collo ad im buto. Faccio cadere sul 
fondo un batuffolo acceso im bevuto 
d ’alcool e quando l'alcool s’è con
sum ato e la  fiam m a nella  bo ttig lia  
s ’è spenta, p rendo  un uovo sodo, 
sgusciato, e lo pongo d ritto  a ll’im
boccatu ra  della  m edesim a. Insensi
b ilm ente l’uovo si affusola, si affina, 
si asso ttig lia  e finisce col piom bare 
nel fondo.

M a le bo ttig lie  non sono ghiotte 
so lam ente di uova sode. A nche le 
uova crude, col guscio natu ra le , vi 
possano pene tra re . O ccorre  pure 
una bo ttig lia  col collo ad im buto, 
che sia però  per m età  rip iena d 'ac 
qua. Im m ergo l'uovo  in un b icchie
re con tenen te  acido acetico  e ve lo 
lascio finché il guscio si sia al
quanto  am m ollito. In tali condizioni 
sarà  facile farlo  passare  a ttraverso  
il collo della  bottig lia . Il bagno n e l
l’acqua farà rap idam en te assum ere 
al guscio dell'uovo  la consistenza 
di prim a. Perciò non rim arrà  che 
v u o ta re  l’acqua per po ter vedere 
l’uovo prig ioniero .

Kuhana in surova jajca v stek len ic i
Vzamem prazno  stek len ico  z lija- 

stim  grlom. N a dno spustim  goreč 
klobčič vate , nam očene v alkoholu. 
Ko se je  a lkohol porabil in plam en 
v stek len ici ugasnil, vzam em  o lup
ljeno trdo  kuhano  ja jce  in ga po
ložim v  grlo steklenice. Ja jc e  se 
polagom a v re ten asto  zaokroži, p ri
ostri in s tan jša  te r  pade končno na 
dno.

S tek len ice pa niso lakom ne samo 
na  trdo  ku h an a  ja jca , m arveč poži
ra jo  tudi su rova ja jca  s celo lupi
no. T reba je  vzeti p rav  tako  ste
klenico z lijastim  grlom, toda na
poln jeno  do polov ice z vodo. Ja jce  
v taknem  prej v  kozarec ocetne k i
sline in ga pustim  v n jej, dok ler 
se lup ina ni nekoliko  zm ehčala. T a
ko zm ehčano ja jce  je  lahko sp ra
v iti skozi grlo. V vodi postane lu
pina km alu zopet trda. Zdaj je  tre 
ba samo vodo izliti iz stčk len ie  in 
ja jce  je  ujeto.

Il contadino ch e sa lvo  capra e  cavoli
Un contadino andò al m ercato  

dove com prò un lupacchiotto , una 
cap ra  e dei cavoli. P er to rn are  a

casa doveva  a ttrav e rsa re  un ruscel
lo. Sulla b arche tta  po teva  p assare  
una persona con u n  piccolo carico 
solam ente.

Il contadino era  perplesso.
Se andava  col lupo, la  cap ra  gli 

m angiava i cavoli.
Se andava coi cavoli, il lupo gli 

m angiava la capra.
P oteva andare  con la  capra: il 

lupo rim asto  in a tte sa  non avrebbe 
certam en te  m angiato  i cavoli perchè 
non è un  anim ale vegeta riano ; ma 
doveva  p o rta r nel secondo trag itto  
o il lupo o i cavoli.

Se po rtav a  il lupo, p e r an d a re  poi 
a p rendere  i cavoli, a llo ra  addio 
capra!

Se invece p o rtav a  i cavoli, e si 
a llon tanava  per andare  a p rendere
il lupo, addio cavoli 1

Come fece il con tad ino  per sa l
v are  cap ra  e cavoli?

Kmet, ki je  re šil kozo in zelje
Kmet je  šel na trg, k je r  je  kupil 

m ladega volka, kozo in zelje. Da je 
prišel dom ov je  m oral p rekoračiti 
potok. N a lad jico  je  šla lahko  sam o 
ena sam a oseba z m alim  tovorom .

Kmet je  bil v  zadregi.
Ce bi šel z volkom , mu koza 

lahko po je  zelje.
Ce bi šel z zeljem , mu volk  po

žre kozo.
Lahko bi šel s kozo, volk, ki bi 

ostal, gotovo ne bi po jedel zelje, 
ker ni v ege ta rijanec . Toda pri d ru 
gem prevozu  je  m oral nesti ali vo l
ka  ali zelje.

Ce bi prevozil vo lka  in da bi šel 
potem  iskat zelje: zbogom koza!

Ce pa bi p renesel zelje  in  bi se 
odstranil, da bi šel iskat volka, 
zbogom  zelje!

K ako je  km et rešil kozo in zelje?

L I B R E R I A

IG . K L E I I 1 A Y R  S  F E D . B A M BER G
S o c . a  g.  I. »  M i k l o š i č e v a  1 6

Tutte le  n ov ità  lib ra rie  in ita* 
liano  - s lo v e n o - te d e s c o .  N uovi 
tes ti  s co la s tic i p e r  tu tte  le  s c u o le  
di og n i o rd in e  e  g ra d o .  G io r 
n a li d i  m o d a  e  r i v i s t e .

M a g l i e r i e
n  i C o t o n e i i e

1 1 Biancheria per
1  RELOG LJARTO si^nore' signori’ e h a m b i n i

Je  res že N oe me poznal, 
ne boš, otrok, po m eni zdrav. 
N e sprem eni se moj obraz, 
če toplo je , a l’ če je  mraz. 
Rum eno ali rdeče sem, 
s ponosom  lahko to  povem .
Me p ristno  n ikdar srkalo  
človeštvo  najb rže  ne bo, 
a ugajam  mu vseeno, 
in to za vsako  ceno.
Povsod sem, k je r trg u je  se, 
k je r  j è in m aša b ere  se.

Sestrice  smo p rav  d ražestne 
v zabojčku  hudo s tisn jene  i 
polagom a nas pa ljud je  
iz d ružbe tesne prepode, 
nas d rgnejo  in  m učijo 
in končno vse uničijo.

D rživa rada  skupaj se 
povsod, k je r  je  in p ije  se; 
a ko  solato  prineso  
pogleda n a ju  brž vsakdo: 
na to  se  pa p rip rav iva , 
v sakdan jo  po t nastopiva.

Giochi precedenti
IL C O N T O  CH E N O N  T O R N A
L’equivoco è dato  dalla  im posta

zione capziosa del quesito . Effetti
vam en te  i tre  c lienti danno L. 25 
a ll’oste  e L. 2 al cam eriere: in  tu tto  
L. 27, pari a L. 9 ciascuno.

R A Č U N , KI N E SO G LA ŠA
D voum nost obsto ji v  zvitem  v p ra 

šan ju . V resnici so 3 gostje  dali 
gostiln ičarju  L. 25 in L. 2 n a tak a rju : 
skupno L. 27, to rej v sak  L. 9.

O p o z o r i lo
našim bralcem

V sk r i te m  k o tič k u  ča so p isn eg a  
ra v n a te l js tv a  ž iv i  s k r iv n o s te n  
m o ž, k i  bi ga  h o te li p o zn a ti v s i  
o tro c i. To v a m  je  že  s ta r  u č e 
n ja k , ta ko  star, da je  že  poza b il, 
k d a j je  b il ro jen . H rani se  sam o  
s č ita n jem . Ta  s ta rč e k  z do lgo  
v a lo v i to  brado p o zn a  v s e  s tva ri, 
k i za n im a jo  o d ra sle  in tu d i tis te , 
k i  za n im a jo  o tro k e . Z d a j pa, m la 
d i p r ija te lji ,  p o s lu ša jte  zda j. Ce 
česa  n e  v e s te  in  če  m a m ica  in 
o čka  n im a ta  časa, da bi va m  o d 
g o va rja la , v i  pa si n e  u p a te  v p ra 
ša ti s v o je g a  u č ite lja , p iš ite  in  p o 
v e j t e  n am  k ra tk o , ja sn o  in n a 
ta n čn o , k a j  bi radi v e d e li. N a s lo 
v ite  p ism o  na  g o sp o d a  V se -zn a lca  
pri n a še m  ča so p isu  in  p re je li  b o 
s te  n e zm o te n  o d g o vo r. K er p o zna  
na š u č e n ja k  v se  je z ik e ,  m u  p iše te  
la h ko  tu d i s lo v e n sk o .

R a v n a te ljs tv o

□ rbm
s o c E T À  A  e. L.
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DIVIETO DI RIPRODUZIONE DI SCRITTI ED ILLUSTRAZIONI
Ai sen si e per e f fe t to  d e ll’artico lo  4 del R. D. L. N. 1950 del 7 n ovem bre 1925— IV,

4 v ie ta ta  la riproduzione degli scr itti e  d elle  illustrazion i co n ten u te  nel p resen te  fascico lo ,
a m eno che non s ia  s ta ta  d a ta  sp eo ia le  au torizzazion e.

PREPOVED REPRODUKCIJE SPISOV IN ILUSTRACIJ 
V sm islu  in zaradi 4. ( le n a  Kr. D ekr. Zak. i t .  1960 od  7. novem bra 1925—IV Je prep ove

dana reprodukcija tu  ob |avlJen ih  sp isov  In ilustrac ij, razen v prim eru p osebn e p oob lastitve .
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m a  MANO LESTA 
J 6  &AR&OHCiNO

,,dKaj§  ̂ K U Z A  j

Ma le imprese così strane  
Non fa V uom, bensì fa il cane. 

Pri teh se zlasti kuža odlikuje, 
mu voljno Brzorok druguje.

Che funziona da tanti anni 
Con la frode e con g l’ inganni.

A b a r  drugače se ne da doseči, 
zvijačam  večkrat se posreči.

Barboncino e Manolesta 
È una ditta assai modesta, 

Brzorok in kuža, druga dva 
sta skrom no si obrt postavila

Ivi intinge le zam pette  
Per m acchiar scarpe e scarpette, 

pom aka vanje svoje šape, 
nam aže hitro čevlje vsake.

Mentre l'altro coi canini 
Regge sol due pentolini:

Med delom kuža lončka dva 
drži v zobeh obešena,

Manolesta per lustrare 
Ha segreti e virtù rare,

Sicer pa Brzorok s svojo glavo 
vrši svoj posel kot za stavo.

Il lustrin or è alle prese 
Con una fila assai scortese, 

pred njima ljudstvo se vrsti, 
prepir in kreg okrog doni.

E con quel bel ritrovato
Il guadagno è m ai mancato.

Na ta način prav dobro služita  
o bedi se ne tožita:

Il lavor precede in fretta:
Uno sporca e l'altro netta.

Tako vse delo hitro napreduje, 
ko prvi maže, drugi očiščuje.


